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,A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY I M R E 
férfi, d iva t és fehérnemű 

raktárában. párja 
Budapest, IV., Koronaher-1 . < p n 
c-ieg-uteza 11. sz. és VIII., | | | B 3 | J 

Kerepesi-út 9. 7578 
Férfi ingek, Jáger-áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e z t y ü k é s N y a k k e n d ő k 

M e n y a s s z o n y i s e l y e m k e l m é k 

teher, fekete éa színes, a jó viselhetesórt jótilló-levéllel. Közvetlen 
bevásárlási forrás magánosok részere, portó- és vámmentesen igu 
gyári árakon a házhoz szállítva. Ezer meg ezer elismeri levél 

Melyik színekből óhajt ön mintákat? 

GRIEDER ADOLF ÉS TS£ 
k i r á l y i s zá l l í tók 

selyemkelme-gyárak szövetsége Zürich. 7374 

A „Very Well" 
kerékpárgyárak csak elsőosztályú ke­
rékpárokat gyártanak á legjobb anyagból. 
Eladás t é n y l e g e s jó tá l lás mellett. 
Raktár Budapes ten Blau Józsefnél 
Teréz-körut 2 3 . — B c s b e n Bau-
mann L.-nél VI./2. Millergasse 6/F. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

7630 

A világhírű kerékpár. 
Főképviselő Magyarország részére : 7ii'iu 

F o d o r K á r o l y é s T á r s a , B u d a p e s t , 
V . , E r z s é b e t - t é r 17. 

P o p é M f g . Co . , g y á r o s o k , H a r t f o r d , C o n n . 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, Tekedtségnél, a torok és légzési szervek mű­

ködési zavarainal E g g e r biztos hatása 

MELLPASZTILLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 rrt Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásának 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztillái. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer­

tárban. — Fő- és szétköldési raktár Magyarországon: 

„Nádor-gyógyszertár líudapesí, Váczi-kiirut 17. sz. 

Régi jóhirü diaeti­
kus cosrrietikus szer 
(bedÖrzsölésre) az 

emberi test izmai­
nak és inainak ercsi-

télére. 

Vi palaczk 
ára 1 írt. 

Csakis a fenti védjegyes a valódi. — Kapható minden gyógyszerár­
ban. — Főraktár: 

K r e i s a p o t h e k e , K o r n e n b n r g ( B é c s m e l l e t t ) 
A nev, ia,'Jegy és cs>raagolás törvényesen védett. 7639 

Ezen vaskészitmény tartalmazza a vér 
és osontok legfontosabb elemeit. Kitűnő 
gyógyszer vé r szegénység , sápkór , gyo-
mor i ' á jda lmak , vérvesztés eseteiben, 
szabályozza a l iószámot , könnyű emész-
tetü és kiváltképen h ö l g y e k n e k , fejlő-
(lésben lévő fiatal l e ányoknak , vala­

mint g y e n g e g y e r m e k e k n e k legmelegebben ajánl­
ható. Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Magyarországi főraktár 

^J i Budapest, Török József gyógyszertára király-uteza 12. sz. 

Védjegy 19. és 20. sz. 

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalulag ki­
tüntetett sósborszesz-készitményem — kelendőségénél fogva — sok 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy 
azokon czimjegyeimet módositom s arra kék nyomatban saját há­
zam küleő alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszersmind 

_ védjegyként a budapesti iparkamaránál. 

SOSBORSZESZ 
általánosan ismert kitűnő háziszer; különösen a bedörzsölés-kenö-
gyúró-gyógymódnál (massage) igen jó hatású. Ajánlható egyszer­
smind fogtisztitó szerül is, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, 
a foghnst erősbiti és a száj tiszta, szagtalan ízt nyer a szesz elpá-
rolgása után, úgyszintén fejmosásra és a hajidegek erősítésére, a 
fejkorpa képződés megakadályozására és annak megszüntetésére. 

Egy nagy üveg ára 90 kr., egy kisebb üveg ára 45 kr. 
BRÁZAY KÁLMÁN 7301 

Budapesten, IV. ker., Muzeum-kfirúi 2 3 . »zám. 

E l s ő os . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 

OMLOKZAT-FESTEK-GYAR 
Kronsteiner Károly Bécs, III., Hauptstrasse 120 • házában), 

Az arany éremmel kitüntetve 

Fiilierczegi és herczegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségek, vasutak, 
ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz ál lapotban poralakban és 4 0 különböző mintában kilónkint 
16 krtól felfelé szállíttatnak, és a m i a festék szűrtisztaságát i l leti , azonos az 
olajfestékkel. — WT Minta kártya, ugysutintén használati uta­
sítás Lieánatra ingyen és bérmentve kütdetih.~*b 764í> 

Tessék kísérletet tenni 
és meg fog győződni, hogy patkányok i s poo-
•fferak kiirtására minden körülmények közt leg-
jiztosabb a Iiáailó József tryóg-yszerész 
H á l ta l f •Ha lá l t 

patkány pusztitó-szer. 
Bámulatos hatását és biztos sikerét ezernyi ezer elismerő nyilatkozat 

bizonyítja. 
Ax* 1 doboznak 1 frt, 6 dobosnak 5 frt, használat i utasí­

tássa l . — Kapható: 

LÁSZLÓ J Ó Z S E F gyógyszerésznél 
Budapesti főraktár 

Maros-TJjvar (Erdély). 7158 
Eg-frer-féle gyógyszertár a .STAíorhoi.' 

Váczi-körut 17. 

A ntfi szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár­
talmatlan, vegytiszta és zsírmen­

tes készítmény a 7502 

Margit Créme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplőt, 
máj foltot, pattanást, bőratkát (mit-

'jsser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránozokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájos 

arozszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
M a r g i t hö lgypor 60 kr, 3 színben. M a r g i t szap­
p a n 35 kr. M a r g i t fogpép (Zahnpaata) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S gyógyszertára , 
Aradon Deák Ference-ntc i* 11. sx. 

Főraktár: T ö r ö k J ó s s e f g y ó g y a a e r t á r a , Budapesten 
Király-uteza lf . 

KIRÁLYNŐ ARCZCREME. 
legjobbnak isméit arczszépvtő a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idő 
alatt eltávolít az arczról minden 
börtisztátlanságot, u. m. tzepto, 
pöisenes, mitetter stb. a azx 

i hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Egy tégely 7» *£? 
királynö-oreme »*appan JOro 

I SO kr. — Kiralyno-hőlgvpor 
fehér, rózsa és créme •«•»•» 
1 doboz 70 krajezar. Széttol 

dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal-gyógyszertár* 

Zombor , J ó k a i - t é r — 
Budapesten Török József &ogy-
szertárában, Király-oteza I*. «• 

Még csak rövid ideig;! 
Feszty társaság körkép palotájában 

Városliget 7368 

Krisztus a keresztfán 
és Jeruzsálem 

óriási körkép. L á t h a t ó 
reggel 9 órától este 4 óráig. 

Ai esti órákban villany világi tárnál. 
Belépő dij 5 0 k r . 

Gye rmek jegy 3 0 k ra j eza r . 
Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.) 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 • I 
egész évre 8 frt 
félévre — 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre 5 . 

félévre — 2.BO 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A K I R Á L Y R Ó L . 

A
BUDAI KIKÁLYI várpalotában közelebb április 

11-én lefolyt ünnepély alkalmából a király 
. Ő Felségének két olyan legújabb arczképét 

mutatjuk be, a melyek a múlt márezius 1-én 
Budapesten Koller utódainak műtermében ké­
szültek s Ő Felségét magyar 
huszártábornoki díszegyenru­
hában ábrázolják. Örömmel 
látható e sikerült fényképek­
ről, hogy 0 Felsége, noha már 
68-ik esztendejében jár, még 
mindig daliás tartású férfiú, ki 
50 éves uralkodásának terhei 
és a mindenkinek kijutó meg­
próbáltatások mellett is meg 
tudta őrizni mind testi, mind 
lelki erejét. 

Midőn ez érdekes arczképe-
ket most bemutatjuk, egyúttal 
alkalmat veszünk arra, hogy 
0 Felsége gyermek- és ifjú­
korára is visszapillantsunk 
alábbi közleményünkben. 

* 
Az a munka, melyből ki­

rályunknak gyermek- és ifjú­
koréra vonatkozó újabb és 
eddig még kevésbbé ismert 
adatokat veszszük, egyesűit 
műve mindazoknak a kor­
társaknak, kik I. Ferencz Jó­
zsef és testvérei ifjúkorához 
közel állottak, a kik szeren­
csések voltak tanulmányaikat 
68 gondtalan játékaikat meg­
osztani az uralkodóház ifjú 
sarjaival. Mindezek hozzájá­
r t a k adataikkal, emlékeikkel 
j * szóbeli közléseikkel Lind-

l m ÚJ könyvéhez, melynek 
az elhunyt Károly 

együtt nevekedtek s így első ifjúságukat együtt 
élték le. 

A három főherczeg nevelésének nehéz gondja 
Bombelles Henrik grófra volt bizva; ő mellé 
volt még rendelve Ferencz Károly főherczeg 
három szolgálattevő kamarása, mindenik fiatal 
főherczeg mellé egy-egy, de a szolgálatot közö-

^jos főherczeg élete ugyan, 
azert a testvéri és családi 

j é g n é l fogva sok érdekes 
Uagosságot vet uralkodónk 

• ! UL
első é v e ire is, annyival 

ln**»>, mivel Ferencz Ká-

ÍS e r m e k e v! ' v a € y l e g a l á b b 
cm, h a r o m idősebb, 
** n e^lési rendszer alapján 

A KIRÁLY LEGÚJABB ARCZKÉPE. 

Koller utódai (Forché és Gálfy) 1898 márczius l-én fölvett fényképe. 

sen látták el. Királyunknak a ritka lovagias 
érzelmű, szigorúan katonás Coronini János gróf 
jutott; a későbbi Miksa császár mellé előbb 
Ledohowszky gróf, majd ennek a negyvenes 
években bekövetkezett halála után Gorizzutti 
báró; a legifjabb Károly Lajos főherczeg mellett 
pedig Morzin Károly gróf végezte a kamara si 

teendőket. A franczia szárma­
zású Bombelles gróf sokoldalú 
műveltségű, előkelő modorú, 
tapasztalt és világlátott ember 
volt; természetére nézve in­
kább diplomata, mint katona. 
A főherczegek a császári ud­
var Schweizerhof nevű részé­
nek második emeletét lakták. 
Mindegyiküknek külön szobája 
volt, melyben tanultak és hál­
tak. Károly Lajos azt a szobát 
foglalta el, a mely ma Braun 
báró kabinetirodai főnök iró-
szobája; e mellett volt a Leo-
pold - épületszárny irányában 
Ferdinánd-Miksa szobája, az­
után egy másik szoba, mely­
ben az éjjeli szolgálattevő ka­
marás tartózkodott, s végűi 
Ferencz József szobája. 0 vele 
kezdte meg legelőször az okta­
tást az 1801-ben született s 
1876-ban mint ezredes és test­
őrfőhadnagy elhalt Wittek, 
akkor még csak tüzér-altiszt, 
kinek Ferencz Károly fiai ok­
tatására való felszólíttatása 
után, még azon évben 1836-ban 
maga a kis Ferencz József sa-
játkezűleg adta át a hadnagyi 
kardbojtot. 

A mi a derék Witteket a kis 
főherczegek oktatására első 
sorban képesítette, az ritka 
szép irása s mint született 
csehnek, a cseh nyelvben való 
jártassága volt, a mire akkor 
különös gondot fordított az 
udvari politika. Wittek heten-
kint háromszor vett részt a 
főherczegi gyermekek játékai­
ban s ez alkalmaknál mindig 
csak cseh nyelven társalogtak. 
Ebből álltak a tulajdonképeni 
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tanítás előkészületei, melyeknél az­
tán később az édes anya, Zsófia 
főherczegné is igen gyakran jelen 
volt, kézi munkájával ott ült az 
asztalnál s élénk figyelemmel ki­
sérte a gyermekek leczkéit. 

De jelen lehettek a leczkeórá-
kon a főherczegek bizalmasabb ját­
szópajtásai is, mint p. o. Bombel-
les gróf fiai: Márk és Károly, meg 
Coronini Ferencz gróf. Az első úszó 
gyakorlatokat a schönbrunni park 
uszodájában tartották Lenger nevű 
katonai úszómester vezetése és fel­
ügyelete alatt; épen úgy tornázásra 
is a schönbrunni kert Meidling 
felé eső elkerített része volt nyá­
ron át berendezve, télen pedig a 
Burgnak Zsófia főherczegné lak­
osztályaival szomszédos egyik ter­
me, a hol vívni is lehetett. Ugy a 
tornázó, mint a vivóleczkéken is 
sokszor jelen volt a gondos anya, 
sőt olykor Karolina Auguszta öz­
vegy császárné is. 

Ha aztán a komoly tanulmányo­
kat a játék felváltotta,akkor a schön­
brunni kert árnyas fasorai közt és 
szép pázsitján egész sereg virgonez 
gyermek gyűlt össze, kik közt ott voltak a két 
Bombelles fiú, Coronini Ferencz gróf, Metter­
nich herczeg két fia, Rikhárd és Pál, Falken-
heyn Ferencz, Rudolf, Gyula és László grófok, 
gróf Taaffe Ede, a későbbi osztrák miniszterelnök, 
a magyar arisztokráczia ifjabb sarjai közül 
Erdődy Ferencz és Tamás grófok, Széchenyi 
Dénes, Stadion Ede, Hoyos Ernő, stb. grófok. 

Rósz időben rendesen a schönbrunni kastély 
két nagy középfolyosója szolgált játszóhelyül, 
de nem sokára komolyabb czéllal kötötték össze 
az üdülésnek ez óráit is, mikor Wittek egy 
egész gyermek-katonacsapatot szervezett, hogy 
a főherczegeket begyakorolja előbb a gyalog­
sági, majd a vadász és tüzérségi szolgálatba. 
Utóbbi czélra egy pontosan szabályszerű, csak­
hogy kicsinyítve készített, s két ponny által vont 
ágyújok is volt a fejedelmi gyermekeknek. 

Ugyanők voltak a kisded csapatban a tisztek 
is, és ügy ők, mint a vezényletük alatt álló ifjú 
urak teljes tábori egyenruházatban vettek részt 
a gyakorlatokon. A hétnek mindig egy meghatá­
rozott napján gyülekeztek a park egyik elzárt 
részében, az úgynevezett «Bowling-green»-en s 
aztán kezdetűket vették a kifejlődések, mene­
tek és elvonulások. Nem egyszer az ütközet 
hevében a kert illető részét el is hagyták s ügető 
vagy futó lépésben manövriroztak egész Hetzen-
dorfig. 

A fő mozzanat ezeknél a gyakorlatoknál rend­
szerint az úgynevezett «zöld kapu» megostrom-
lása volt, mely a parkot a hetzendorfi fasor 
felől zárta el. A kis csapat a Mária Terézia híd­
nál előre rontott a parkból s ágyújával és kicsiny, 
de pontosan szerkesztett fegyvereivel golyó­
záport szórt a zárt kapura, mely végre egy adott 
jelre belülről feltárult s az ifjú hősök seregének 
élénk hurrah-kiáltások közt engedett győztes 
bevonulást. 

Sokszor nagy közönség nézte végig a harczi 
játékot, melynél a mozdulatok ügyessége és 
gyorsasága a főherczegek és kiváltképen Ferencz 
József főherczeg derekas vezető képességéről 
tett tanúságot. Majd sánczokat vontak a «Bow-
ling-green»-en, melyeknek nyomai máig is lát­
hatók, s melyeket aztán a virgonez ostromlók 
elszántan támadtak. Langyos, holdvilágos éjje­
leken pedig a parkban tábort ütöttek és 
éjen át ott tanyáztak. 

A KIRÁLY LEGÚJABB ARCZKÉPE. 

Koller utódai (Fovché és Gálfy) 1898. márczius l é n fölvett fényképe. 

De más, polgáriasabb gyermekjátékok is jár­
ták, főleg télen, a zárt szobában, nyáron pedig 
a ericket. A Bombelles gyermekek franczia 
nevelője, Misiin abbé, értett ahhoz, hogy a gyer­
mekek számára írt apróbb színműveket is be-
tanúltasson. Egy ilyen színdarabban, melynek 
uColchester ostroma» volt a czime, s melyet 1845 
május 15-én Zsófia főherczegasszony névnapján 
mutattak be, az akkor 15 éves Ferencz József is 
föllépett s lord Capell, colchesteri kormányzó 
szerepét játszta. Ez volt az első és egyetlen eset, 
hogy Ő felsége nagyobb hallgatóság előtt szerep-
lőleg föllépett. Farsangon át gyermekbálok okoz­
tak nagy örömet a tánczolni különösen szerető 
főherczegeknek, a kik a Metternich herczegnél 
és gróf Széchenyi Pálnál rendezett bálokon is 
megjelentek. 

Épen az 1848-iki eseményeket megelőzőleg 
még 1845-ben a főherczegek Olaszországban 
tettek utazást s két évvel később Csehország­
ban tettek nagyobb körutat. Csak az olasz 
háború kitörése vetett véget a testvéri együtt­
létnek, a mikor Ferencz József, mint legidősb 
fiú, atyjától engedelmet kért és kapott, hogy a 
háború színhelyére mehessen. 

Ismerjük királyunk vitézi magatartását és 
rettenthetetlen hidegvérét, melylyel az első 
tűzkeresztséget kiállta. A santa-lueiai ütközet 
mindazokat a reményeket fényesen igazolta, 
melyeket az alig fölserdűlt főherczeg katonai 
képzettségéhez fűztek. A táborból visszatérő­
ben, Innsbruckban bérmálta meg Ferencz Józse­
fet is öcscseivel együtt Tschiderer trienti püs­
pök, és ez alkalommal maga V. Ferdinánd 
király töltötte be a bérma-apai tisztséget. 
Az innsbrucki udvari kápolna volt az ájtatos 
szertartás színhelye, ugyanaz, melyet Mária 
Terézia elhalt férje emlékére alakított át abból 
a szobából, melyben férjét a szélütés érte. 

Nem sokára azonban más és még nagyobb 
fontosságú szertartás gyakorolt elhatározó be­
folyást az ifjú Ferencz József életére. V. Fer­
dinándban, ki az októberi zavargások után 
Olmützbe ment, mint tudjuk, mindjobban meg­
érlelődött az az eszme, hogy az uralkodás 
terheit unokaöcscse ifjabb vállaira tegye át. 
Nem volt oly váratlan ez a fordulat, mint a 
milyennek általában fel szoktak tüntetni. Mint 
Lindheim is irja, Ferencz József már ekkor 

tényleg «be volt avatva magas hi­
vatása titkába". Tanúsága ennek 
az a jelenet is, midőn az Olmützön 
átvonuló 37-dik gyalogezred egyik 
zászlóalja elindulásánál maga je­
lent meg a pályaudvaron s ellép­
delve a csapatok előtt, magyarul 
intézett beszédet hozzájok, kitar­
tásra s az uralkodóház iránti hű­
ségre buzdítva őket. A katonák 
meg voltak hatva, mikor a trón 
ifjú várományosát saját anyanyel­
vükön hallották megszólalni s 
dörgő éljeneket kiáltottak utána. 

Pár nap múlva aztán megtörtént 
a nagy állami esemény. Addig azon­
ban még a legközelebbi környezet 
sem sejtett semmit a bekövet-
kezendőkből. Csak Miksa főher­
czeg gyanította, hogy valami (.ké­
szül titokban i) ; de úgy vélekedett: 
((bizonyosan a Franzl-nak akar­
nak ismét valami helytartóságot*. 
Látszólag legalább a leczkeórák is 
rendesen folytak. Még deczember 
1 -én is — egy nappal a lemondás 
előtt — megtartották a kánonjogi 
órát, természetesen csak épen for­
maságból, mert tanárnak és ta­

nítványnak másutt járhatott az esze, mint Hel-
fert egyházjogi kézikönyvén. Mikor aztán a 
nagy titok kipattant, mindenki megtalálta a 
sugdosó titkolódzás valódi okát. «Isten veled 
ifjúságom!« ezekkel az igazi királyi szavakkal 
nyilatkoztatta ki Ferencz József erős eltökélé-
sét, hogy elvállalja a súlyos tisztet, melyet a 
gondviselés ifjú vállaira rakott. V. 

SPANYOLORSZÁGI LEVELEK 
EGY TEKINTETES ÚRHOZ. 

III. 
Valenciából déli Spanyolországnak vettem 

utamat. Legelőbb Cordobáhan állapodtam meg. 
Erről a városról minálunk sokan tudnak, mert 
az idevaló templom világcsoda számba me­
gyén, olyiknak meg a kordován-bőr eredeti 
hazája is eszébe jut. Megérkezvén, a mi az 
én, — mondjuk újmódi magyarsággal, — cse­
kély személyemet illeti, nagy tettre határoztam 
el magamat. Ugyanis felmásztam a templom­
nak külön álló tornyára. Nem is bántam meg, 
s ezóta valamennyi toronynak szorgos láto­
gatója vagyok. Még azt is megvallom, hogy a 
toronyba jegyzett sok név mellé oda írtam a 
magamét, sőt a tekintetes úrét, de sőt számos 
jó barátomét is. Elgondoltam magamban, hogy 
mekkora respektusok lészen a mi utódainknak, 
ha ugyan erre felé kerülnek, látván tisztelt 
elődeik nevét ezeken a historikus épületeken. 
Naiv szokás ez a följegyezgetés, de jól esik. 
Felülről nézve, ez a Cordoba nem épen festő­
nek való elragadó látványosság. Erdőtlen hegyek 
szegélyezik, a síksága is inkább avar, a Quadal-
quivir folyó pedig nagy kanyarodásokban, akár­
csak valami lusta kígyó hömpölyög át rajta. 
Nyugat felé szebb a tájék. 

A tájképről a templom udvarára vetem tekin­
tetemet. Nem is hinné az ember, az utcza felo 
lépvén be, a külső formátlan falon belől mi 
kedves kép tárul szemei elé. Kedves gyümölcse­
vei sorjában ültetve díszlik a narancsfa, közben 
sudár pálmák s a nagy udvar közepén a kút, 
mely mellett ott nyelvel a város fehér népe, 
komoly ábrázatú barátok föl s alá sétálva mor­
zsolgatják az olvasót, a templom fala menten 
meg a dologtalanok és koldusok ülő és heve­
résző seregére süt a meleg déli nap. Ekkoron 
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gvó n a p épen megaranyozta a templom 
dáit, leballagtam hát s nagy várakozással 

íUPtem be a pálmák kapuján. 
Has ember sokat, nagyot mondhat, tartja a 

de ennek a templomnak a hatásával 
valósiggál úgy vagyunk, mint a hogyan a tün­
dérmese hallatára érzi magát a gyermek. Való­

ságos 
kőerdőben vélnők magunkat, mikor 

élénkbe tárul az a tömérdek sugár oszlop, me-
lvek a derengő világításban mintha a végtelenig 
folytatódnának. Akár csak messze távolból ten­
ger mormolását hallanók, olybá tűnik fel az 
ájtatoskodók imája. A katholikus templommá 
alakított óriás mecset közepére építették be 
ugyanis a keresztény templomot. S a mint fel­
hangzott a Kyrie eleison, ebben a mohammedán 
megkövesült környezetben ugyanaz az érzés 
fogott el, mint mikor az Aja Szófia mecsetben 
a keresztény templom világában haliam a 
Korán magyarázatát. Egyikbe sem illik a másik 
vallásnak a szertartása. A keresztény egyháznak 
más a lelke, mint a mohammedánnak, s mint 
a zsidónak, s az a forma is, melyben e lélek 
lakik, olyan különálló, olyan sajátságos, hogy 
azt egybekeverni a mohammedán lélek hü­
velyével nem lehet, valamint nem a zsinagógá­
val sem. 

Megvallom, hogy jártomban-keltemben sokat 
tűnődtem a régi arab világ letűnte fölött, már 
a mennyire efféle távolabb eső nagy események­
ről tűnődhetik a felszínes egyszerű ember. Any-
nyi bizonyos, hogy éleseszű, bátor, úrnak szü­
letett faj volt ez az arab hódító tömeg, mely 
a római-góth uralom romján fészket rakott 
magának Európában. Értett a dologhoz g tudta 
a dolgoztatásnak is a módját. Egyet nem tudott: 
hogy kell országot fentartani, mert mindenki 
úr akart köztök lenni, s a mikor ellenségeiket 
megtörték, elbizakodtak. Nem is csoda ez ettől 
a képzelő tehetséggel dúsan megáldatott fajtól; 
azt hitték, még pedig komolyan, hogy a nem 
mohammedán népeket az Úristen valójában az ő 
szolgálatokra rendelte. A mai spanyolnak is az a 
rendíthetetlen magáról való szertelen hite ott 
Tan a mór lovagoknak és királyoknak a jelle­
mében, mert az arab nemcsak az Úristen válasz­
tott nemzetének tartotta magát, hanem minden 
egyes arab úgy vélekedett önmagáról, hogy ő 
Allahnak a kiválasztott embere. Az ilyen embe­
rek alkotta országnak el kell pusztulnia, mihelyt 
az ellenség kitanulja lakóinak gyengéjét. Efféle 
tűnődésekkel járkáltam ide-oda az óriás temp­
lomban, rátalálván az arab időből megmaradt 
legszebb emlékre: a Mihrab-r&. 

A Mihrab, Mohamed vallása templomainak 
ez a szentélye, melyben Mekka felé fordulva 
imádkozik a hivő: Cordobában érte el a tökéle­
tesség legnagyobb fokát. Ha könyvekből irogat-
iam össze az úgynevezett maurus stylus törté­

tet, azt mondanám, hogy ennél szebbet ez az 
architektúra nem alkotott. De hát én nem fog­
lalkozom műtörténettel és a mi keveset láttam, 
n Z

a v n TJ l e g e n d ő ítélet-mondásra. Annyit igaz-
m*i ' h o g y e z a k ő b ő 1 é P ü l t gondolat 

egiepi, megrázza az embert. Nem pogány a 
W T * v a l l a 8 ' m e J y ^ közlekedik az 

evei. En mondom ezt, a ki nem vagyok 
tüAc, m u l ó J a a muzulmán hitéletnek. Nem 
az éSt™ *' h o g y m i é r t 8 z é P e z a M i h r a b > 
Sása a r a n ya i , a díszítés színeinek villo-
én alii if m i 8 z e m e t s zúr, s melynek a részletét 
hatok í^ 1S t u d n a m elmondani, de annyit állít-
áhitat f0gy b e l é P v e a szentélybe, valami olyan 
Kákklá r f a l e p e t t m e 8 - Elfeledkeztem a vizs-
Fzt é**™b. be-belopódzkodott lelkembe a hit. 

Mi d m i n d e n k i -
Eötvölv1 1 6 1 a b e l s ö v a l l°másokat én nem 
eordolV"Jiarthau8i»-jából merítem, hanem a 
melVes J?, C 8 e t b e n ' — m a templomban — vala-
Mertam" +° e s e m é n v szolgáltatott rá okot. 
a P r ankén t

n ! i m i g y e n v é g i g n é z t e m a templomot, 
csattan' l"esteledett. Egyszerre csak valami 

* hallatszott: rám zárták a templom 

ajtaját. Hiába erőlködtem, nem volt nyitva 
semmiféle kijáró. így járt két szegény sekres-
tyeg fiú ig, a kik unalmukban gombozni kezd­
tek, — még némi világoggág volt, — aztán be- j 

gzédbe elegyedvén velők, hamarosan kitudtam, 
hogy éhesek. Míg a rejtelmes félhomály sejtetni 
engedé az egyes tárgyakat, addig csak megvol­
tam valahogy, de a mint a sötétség kezdte meg­
ülni ez óriás épületet, bizony mondom, hogy az 
én bölcselkedésem is mindinkább olyan nem- ' 
szeretemforma érzéssé vált. A feketeségből csak 
egy Krisztusfőt láttam az örök mécses világánál. 
Aztán mintha megindult volna az erdőzúgás, 
olyanforma hangot — nem hallottam, de éreztem 
a magányban. A két fiúcska összebújt, s mint 
rendegen, a kisebbiknek jött meg hamarább az I 
esze. Meghallá az ajtó mellett, a mint beszél­
getnek, mire zajt ütvén, nem sokára kieresztet­
tek a fogságból. 

Öreg este lett, mikoron a (juadalquiviri római 
hídról megnézem a lenn zakatoló arab formájú 
malmok munkáját, s jobban érzem magamat, 
mint a keresztény mezquitában (mecsetben), ! 
pedig csak most tudom igazán, hogy volt az j 
arabokban is alkotásra való tehetség. Ez a 
templom a legnagyobb tettök s nem tudom, 
hogy a konstantinápolyi Aja Szófia mecsetté 
tételével többet nyert-e a mohamedánus világ, 
mint a mennyit vesztett, mikor Szent-Ferdinánd 
1228-ban kereszténynyé tette az ő legnagyobb, 
legszebb istenházokat. 

Egyéb belső és külső dolgáról az arab köz-
míveltségi állapotoknak nem vagyok épen olyan 
nagy vélekedéssel, mint a mily dicsőknek hírle­
lik azokat túlozni szerető arab írók után mai 
tudósok. Spanyol földön az arab nem vad afri­
kai népeket hódoltatott meg, hanem latin mí-
veltségen, görög hagyományokon, zsidó közve­
títéssel pallérozhatta magát. Nem is akarom én 
most azt feszegetni, hogy mit köszönhetünk mi 
európai nemzetek az arab tudománynak, de azt 
már vallom, hogy az a keresztény spanyol, a ki 
legyőzte ezt a fajt, keményebb és derekabb volt 
nálánál. A győző csak egyben vétette el a dol­
gát, nagyon a logika regulája szerint járt el, 
nem emelte magához a legyőzöttet, hanem tö­
vestül kiirtotta az arabot és zsidót. S most azt 
nyerte vele, hogy tiszta keresztény ugyan az 
ország, de nincs erő, a mely hajtsa, versenyre 
költse a spanyolt. 

Kapóra jött nékem ez az elmélkedés, mikor 
Granadának, a hajdani arab fővárosnak a 
széles külső nagy utczáján behajtattam s fel­
tűnt előttem a híres, nevezetes Alhambra, ez a 
romja a levitézlett fényes dicsőségnek. Kétszer 
láttam ezt a jeles emléket. Első ízben romlat­
lan kíváncsisággal vágyódtam e város látására, 
de úgy voltam vele, hogy nagy mohón végig­
néztem mindent, mintha attól féltem volna, 
hogy elfut előlem. Különös érzése ez az utas 
embernek, mikor erőt vészen rajta az ideges­
kedés. Valami megmagyarázhatatlan ösztön 
űzi, hajtja, hogy végignézzen mindent, kivált 
távoleső helyen,'a hol még a közönséges, épen-
séggel nem különös dolgok is érdeklik. Önkén­
telenül is eszébe jut az embernek: ki tudja, 
eljutok-e még ide ? Ennek azután rendesen az 
a vége, hogy semmit sem látunk. Előveszünk 
valamelyes úti könyvet s hogy valamiképen ne 
maradjunk szégyenben, öntudatlanul szajkó 
nótájára gyújtunk s nem azt mondjuk el, a 
mit mi láttunk, hanem a mit mások megírtak. 
Nem sajnálom ezeket megírni, mert ha nem 
esett is meg velem, hogy a mások megírta és 
észrevette dolgokat szándékosan újból feltálal­
jam, de első granadai utam eredménye diákos 
lelkesedéssel elegy benyomások sommájánál 
alig egyéb. Másodszor már ügyeltem a jobb 
dolgokra és szerényen beértem a műkedvelő 
kritikug gzerepével. Igaz, hogy nehéz is máskép 
járni el ezzel az épülettel szemben, melyet csak 
akkor méltathatunk a maga teljességében, ha 
elképzeljük, hogy milyen volt ez, a mikor azok 
az urak lakták, a kik már ma letűntek. 

Nem fektetek nagy súlyt magának a vidék­
nek a jellemzésére. Képzeljen el a tekintetes 
úr kopár lankás vidéken egy széles hegytetőt, 
melyet rengeteg kiterjedésű fehér házakból álló 
város ural; szemben e hegyormóval vonul végig 
a Sierra Nevada hólepte lánczolata. Afrikai ég­
hajlat alatt örök hó, fehér város szürkés piros 
talajon. A vidék nem változott azóta, mióta 
Katholikus Ferdinánd király megtörte a mór 
uralkodást. Csak az arab szellem veszett ki 

belőle, alig hagyva egyéb nyomot a környék 
lakosságában, mint hogy ép' oly buzgón ragasz­
kodnak ma a keresztény valláshoz, mint a 
mórok a magokéhoz annak idején. Itt-ott, kivált 
Muliacen (Muley-Hassan) faluban még föltet­
szik egy-egy arab formájú arcz, de vér a régi 
lakosságéból nem maradt bőven. 1563-ban még 
sűrűbben lakta a kereszténynyé lett arab e 
vidéket, V. Károly gondját is viseltette az 
Alhambrának, melynek remek voltát soha sem 
tagadta a keresztény sem, odaépítette az egyéb­
ként nem is csúnya, de oda nem illő újabb 
palotát. Ebből az időből való az a régi met­
szet, melyet itt közlök. A mai kép mellé téve, 
látható, hogy külsőleg nagyjából nem külön­
bözik a régi kép a maitól, csak részletesebb, 
a régi palota ormózatával úgy a hogy még meg­
van a maga teljességében, s lenn a váralján 
megláthatjuk a moriscókat, a mint a keresztény 
hitű arabokat nevezték. 

Nékem, mint már említem, csak nagyon a 
földszinten járdogálván a fantáziám, nagyon 
nehéz sorom volt, mikor ismételve végigjártam 
e nagy terjedelmű s a spanyol állam becsüle­
tére legyen mondva, nagy költséggel fentar-
tott és eléggé gondozott palotát. S ha azt kér­
deznék tőlem: valljam meg igazában, hogy 
tetszik-é nékem ez a mór stílus, az arabs művé­
szetnek ez a megnyilatkozása, egész őszinteség­
gel azt felelem, hogy a szememet kápráztatja, 
de a lelkemnek nem köll. Geometrikus paszo-
mántozásnak nevezném ezt a vonalakkal, virá­
gokkal, cseppkövekkel bűvészi módon játsza­
dozó stílust, ha volna hozzá jogom. Ebből azon­
ban nem az következik, hogy ne találjam szép­
nek, avagy remeknek, de csak a maga nemében. 
Az ember műveltsége egyik formájának meg­
nyilatkozása ez, melyet egy egész világrész 

, vallott a magáénak, tehát komolyan kell ven­
nünk. Nézze meg a tekintetes úr az Abencera-
gok termének egy részletét. Lehet-e a maga 

! nemében ennél szebbet, ennél tökéletesebbet 
1 alkotni? A vonal és virág kötött formában, a 
| művész lelke szól belőle a szemnek. 

Minek írjam meg vándorlásimat az egyes 
! termekben, úgy sem kerülne ki belőle egyéb 
; rossz útmutatónál. Ha meg leírom részletesen, 

nem kelhetnék versenyre honfitársunknak, Pé­
kárnak a szép leírásaival. Érje be a tekintetes 
úr azzal, ha felmaga'sztalom előtte — nem a 
tizenkét ugyancsak gyöngeformájú kőoroszlán-
jairól híres kutat — hanem a törvényosztás 

: termét (Sala de la justiciat), nézze meg ennek 
a mesébe illő fantáziáját, úgy hirtelenében az 
aggtelki barlang valamely kristályterme jut 
eszébe. Sokan a »két testvér termét» (sala de 
las dos hermanas) tartják szebbnek; bajos azt 

| eldönteni. Ugy érzi magát bennök az ember, 
mintha drágakövek közt járna, s nem tudja, 

; hogy melyikből válogasson. Festőnek legszebb 
kilátása nyílik a Mirador de Lindarajanak (de 
Darája) nevezett erkélyről. Nekem a két kilátó 
ablak felett való díszítés tetszett leginkább, ezt 
tartom a legfinomabb rajznak. E két ablakból 

j a Darája narancsos és cyprusos udvarára esik 
! a tekintet. Már most, én jó tek. uram, ne légyen 
; nekem haragosom a sok spanyol névért, hát ha 

még tudná, mennyi helyiség előszámlálásávar 
\ maradtam adósa, bizony hálás lenne a felszínes 

beszédemért. Mindazokról a csacsogásokról, 
: melyekkel bőbeszédű kalauzok untatják az em-
i bért, de melyeket híven feljegyeznek német 
; tudós sógoraink, én nem szólok. Hát még azok 
! a mesék, melyek a különféle könyvekben fog­

laltatnak ! hogy itt fejezték le a híres Abencera-
jokat. Mintha az arabs szultánnak egyéb helye 
nem akadt volna, mint hogy épen a palota 
egyik legszebb szálájában ölesse meg a lázadó­
kat. S effajta meséknek se szeri, se száma. 

Elkábultan a sok látnivalótól elmentem meg­
pihenni az Alhambra hegye uralta tetőre, mely 
keletnek fekszik. A régi granadai képen is palo­
tát látni ott, melyet Arif nevű építőjéről — így 

; olvasám ezt — Dsenat al-Arifról Genalarif, 
spanyolosan Generalefének .ejtenek. Itt volt a 
szultánok kertje, ha úgy tetszik nyaralója. 
Bizony e helyen kevés maradványa látszik már 

j a régi dicsőségnek, de a kilátása felséges. Azok 
közé a messzelátó helyek közé tartozik, honnan 
órákig elnézhetünk s elandaloghatunk, olykor 

: egy tekintetet vetvén a virágos kertre, hol meg­
pihen a szem. Nagyban emlékeztetett Bakcsi-
Szeráj híres kháni palotájára ez a részlet, ennek 
dúsabb a növényzete, Bakesi-Szeráj vízi játéka 
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azonban bajosabb, mint ennek az öntözői. 
El-elmotoszkáltam a virágok közt, aztán haza­
felé vevém utam, elbúcsúztam rég ismerős 
kalauzomtól. Ezek után életre vágyódtam, mert 
légyen bármi szép az élettelen kő, mégsem 
eleven az. Sevillu felé indultam. Deli. 

KIVÁNDORLÓHOZ. 
(M. I. szeretett rokonomhoz, Amerikába.) 

Hogy vagy ott künn messze új hazádba', 
Hova lelked lázas vágya vitt, 
Hogy keresnél jéghegyek közt fázva 
Enyhe napfényt, mely ragyogva int? . . . 
Mit keresne napsugár: fagy- s jégen, 
Hő szeretet: önző nép szivében . . . 

Tudsz-e járni ember áradatban, 
Mely körőled zúgva hömpölyög? 
Nem fáj, hogyha nyüzsgő zűrzavarban 
Durván taszigál a sok könyök ? 
Itt ölelő karok közt, szeretve 
Tartottunk m i . . . jut-e még eszedbe ? . . . 

Munka közben nem vegyül egy könnycsepp 
Verítéked közé néha-néha? 
Hisz a munka ott se lehet könnyebb, 
Sőt nagyobb bért kap gyakran a léha! 
így van az már mindenütt beosztva, — 
Egy ravasz sok jó lelket kifoszt ma. 

Égre hogyha föltekintesz estve, 
Látsz-e ott szebb, fénylőbb csillagot, 
Mint a mely itt gyakran fölkeresve 
Sugarával rád leragyogott ? 
Könnyeken át hogyha nézed őket, 
Látsz-e ott szebb, elsimult felhőket ? 

Nyugalomra hogyha főd lehajtod 
Kipihenni fáradalmaid, 
Bánat és gond — mi napon át hajtott — 
Nem zavarja lelked álmait ? . . 
Oh nem éde9b sehol sem az álom, 
Mint hazai földön vetett ágyon ! 

Nem vágynál-e vissza szép hazádba, 
Hol nyugosznak elhunyt őseid? . . . 
Szívnek kincse, a kegyelet drága, 
Sohse volt az még kiveszve itt! 
Szentelt sirok néma temetőkben 
Várnak haza . . . Ki se várhat hőbben ! 

Jer vissza, jer! többen leszünk veled, 
Kinek e föld édes hazája. 
A munkatért itthon is fölleled, 
S verítéked hullhat le rája. 
Úgy is kevés e földön a magyar; 
Jer vissza, jer; — kell itt a férfikar I 

Jer vissza, jer — elhagyott hazádba, 
8 hozd vissza, még hogyha fáj, sebed, 
—• Gyógyír van itt ftibe és virágba — 
Itthon az is könnyebben heged . . . 
S pályád végén ha lehunysz kidőlve, 
Édesebb lesz álmod e szent földbe' I 

Dömény József. 

SZÍNHÁZ. 
•Egy estély* dramolet egy felvonásban, irta Dory.— 
•A kápolnai szinmű három felvonásban, irta Alxmyi 
Árpád. Előadattak a Nemzeti Színházban először ápril 

hó 1-én. 

A Nemzeti Színháznak két eredeti darab új­
donsága van. Az egyiknek szerzője — állító­
lag egy előkelő hölgy — Dory név alá rejte­
zik, a másik egy tehetséges fiatal iró: Abo­
nyi Árpád. A Dory név nem egészen ismeretlen 
előttem. Néhány évvel ezelőtt egy szellemes apró­
sággal köszöntött be a Nemzeti Színházba. Ha 
jól emlékszem, annak a nőnek a lelki állapotát 
rajzolgatta, a melyik hódítások közt élte át az 
életét s a 40—45 év közötti kritikus kor vál-
útján tanácsot tart a tükrével, töpreng/e a múlt 
rózsái fölött a még mindig fiatal szivével borza­
dozva a jövőtől. 

Legújabb egy felvonásos művét dramoletnek 
nevezi s «Egy estély, czímet adott neki. 

Nagy dolog az, a mi itt egy estély keretében, 
fülbemászó zene hangjainál, tánczoló párok su-
hanásai közt megoldásra kerül. Egy asszony­
nak — a ki férjhez ment szerelem nélkül — 
kedvese van. Mint férjes nő elesik; annak gyü­
mölcse lesz, a férj boldog az apaság jogosnak 
hitt örömében, az asszony pedig megerősíti őt 
ebben a hitében az által, hogy odaadón simul 
hozzá, a mitől azelőtt borzadozott. Ezeket egy 
estélyen tudjuk meg, a melyet a házaspár ad 
azok tiszteletére, a kik kis újszülöttjük világra 
jövetele alkalmából üdvözleteikkel halmozták 
el őket. A néhány hónapos csecsemő a Délvi­
déken időzik s az anya a függöny felgördülése-
kor nyugtalanul várja estélyen a kis bébe vál­
ságos egészsége felől a távirati értesítéseket. 

A zene szól, tánczol a vendégsereg, a háziasz-
szony pedig mint bűnbánó a balzacon kesereg. 
Egy rokonszenves teremtés áll előttünk, a kit 
mardos a lelkiismeret s a kinek minden gondo­
latát a czitromok honában üdülő csecsemőjének 
aggasztó egészsége foglalja le. Egyelőre azzal 
könnyít a szivén, hogy részletesen meggyónik 
egy barátnőjének, s aztán elhatározza, hogy 
szakít távollevő kedvesével, a ki azonban várat­
lanul betoppan, hallani sem akar a szakítás­
ról, sőt a vendégek eltávoztával meglehetősen 
tolakodó lesz. A férj idejekorán lép a salonba, 

kettévágja a tusakodást, ajtót mutat a lovagnak 
és leszámol a feleségével. Kitör először szavak­
kal, aztán az agyonütés szándékának látszatá­
val térdre szorítja a vezeklőt s kijelenti neki 
hogy egy födél alatt nem maradhatnak tovább • 
a nő magyaráz, kér, eseng, siránkozik, a férfi 
nem enged; e közben hoznak egy telegrammot, 
a mely a kis bébe elhunytát jelenti. A halál 
mindent kiengesztel, az anya elájul, a férfi meg­
bocsát és a dramoletnek vége van. 

Minden esetre nagyon nemes, finom és gyön­
géd lélekre valló czélzat az, hogy az általános 
lelki egyenetlenség korszakában a kiengesztelés 
fonalait keresi a költő, csakhogy ilyen súlyos 
eset, a hol három férj megrontására is elég bűn­
halmazat nyomja a feleség vállait: egy dramolet-
ben el nem intézhető. Ez több ember sorsát el­
döntő drámai anyag. A feleség először is meg­
csalja a férjét, aztán megcsalja a kedvesét és 
pedig minősített csalással, mert egyiket a má­
sikkal játszsza ki; s mindezek betetőzéséül Dél­
vidékre küldi valami dajka-félével a beteg cse­
csemő gyermekét és estélyeket ad, mikor az a 
gyermek a halállal küzködik. A sűlyedtségnek 
oly óriási foka ez, hogy véletlen kipattanását 
nem követheti rögtön a bocsánat. 

Az megesik, hogy a nő egy vagy más okért, 
vagy meg nem állapítható okért •— a szerelem 
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mint 

estély kimerítő izgalmaitól fáradtan, képes le­
gyen végleg megoldani ezt a többszörös cso­
mót — nyomban a vendégek távozása után. 
Azt pedig egyáltalán nem hiszem, hogy ez a 
férfi megbocsát. Az olyan férfiak, a kikben a 
sejtelemnek árnya sincs, a kik a biztonság 
háborítlan érzetével élik mézes heteikben is 
bizonytalan napjaikat s a kikben hiányzik 
még az az ösztönszerű érzés is, a mely a 
fülükbe susogja, hogy «ez nem a te gyerme­
ked') : az ilyen férfiak vagy a napestig tartó s 
ideget, erőt elemésztő munka emberei, vagy 
pedig üres fejű önhittek és hiúk. Az «Estély* 
hősét az előbbiek közé nem sorolhatom. A sér­
tett hiúság vonaglása nem könnyen bocsát meg. 
Az rendszerint durva dühöngésbe tör ki, mert a 
szívnek semmi köze hozzá. 

A szivével olyanféle ember bíbelődik, mint 
az Abonyi Árpád «Kápolná»-jának a hőse. Az 
szeret egy leányt; a leány mást szeret; a más 
senkit se szeret s ezen a nyomon aztán többen 
szeretik őt, semmint azt, a ki egyetlenegyért 
lelkének egész gazdag kincsesházát veti latba. 
Heine szerint: 

AZ ALHAMBRA EGYIK TERME. 

szülő okainak nincs paragrafusokba vonható 
sorozata — elhagyja a férjét s hogy idők 
multán kiengesztelődik a pár; csakhogy ezt 
a tetten érés nyomán eredő szakítás úgy-
gzólra kizárja. Elkeseredést, undort, boszú-
vágyat kelt az a szívben, a melyek az engesz-
telhetetlenség forrásai. De ha egy aszszony 
oda áll a férje elé s azt mondja neki: «én önt 
többé nem szeretem, mert én mást szeretek; 
engem megölne a képmutatás, — ón megyek». 
Hát ez beszéd. Ebből, ha a férfi szereti azt a 
nőt, nem undor és megvetés, hanem fájdalom 
és gyötrődés keletkezik. Járulhat hozzá boszú-
szomj is, a mi azonban ily esetekben többnyire 
nem a nő ellen irányul — a kit őszintesége 
véd — hanem a vetélytárs ellen. Ilyenkor nincs 
kizárva az, hogy az idő meghozza a kiegyen­
lítést; és pedig csodálatos módon annak is úgy­
szólva rendszere van. Nem az elhagyott lesz a 
kezdeményező, hanem az a ki a boldogság fan­
tomja után másfelé repült; az, a ki szembe 
nézve szakított, s a ki most összetörve kulcsolja 
annak a térdét, a kinek elhagyásáért a mámor 
elröppentével megveti őt a kedvese. 

Ezen egyeneslelkü bűnösök hangolják en­
gesztelésre a lelkeket; de nem a képmutatók, 
nem a kettős játékot űzők. Ezek örökké hazud­
nak, hazugságból pedig nem születik béke sehol. 
Kn egész meglepetve néztem az «Estély* hős­
nőjét, hogy nem hazudik. A mint ott a soiréján 
egyenes lélekkel bűnbánólag kitárja egy barát­
nőjének azt a salakot, a mi a lelkét terheli, tisz­
tában voltam, hogy ez a rokonszenves teremtés 
teljesen ment attól a tehertől és hogy azt csakis 
az író képzelete rakja reá abból a czélból, hogy 
annál magasztosabb fényben tündököltesse a 
megbocsátást. Mert kérem ha egy fiatal nő 
mindjárt házassága első évében oda sülyed, a 
mely fokon az «Estély» hősnője áll, az nem 
közli mással olyan könnyedén, mintegy estélyi 
csevegésül azt a bűnt, a melyet nemcsak az ér­
tekeltek előtt takar, hanem még önmagának is 
csak borzongva vall meg. Az ilyen nő megszokta 
, folytonos tettetést; és a közlékenységtől elő-

Tigyazatból húzódozik; az ilyen nő lényéhez az 
a vonás talál, hogy beteg csecsemőjét idegen 

zen délvidékre küldi, s hogy egy általa adott 
^telyen. lesi haldokló gyermekéről a távirati 

tói" - j a he lyet t> h°gy legalább anyai ösztöné­
inindíttatva mellette viraszszon. 
véil1 s z e n n y é s sivárság kizárja azt a resz­
tek? ua?go10 l e l k i ó s á g o t , a mely az «Es­
küiét , ° J é n e k egyéniségéből kisugárzik. A 
Zr . 0lya.n szívből jövő tiszta hangjai vannak, 

a miiiővei őt ruházza fela szerző, annak 

hihD u l e l k é t ú g y megrezzenti már az első 
raUi t ^ - a Z C s a k t é v e d be t , de le nem alacso-

ném - s z o n t a k i megszokta a szennyet, az 
béta. 8 í 0 I l a s r a használja föl az estélyót, hanem 
géÍT m o 8 0 l y a v a l elvegyül a mulatók töme-
Dél • \ a táncz mámora közt feledi, hogy a 
nem 11 * h a l d o k l i k a gyermeke. Ennyi bűnt 
tör.™ , e g y a r t a t l an csecsemő halálával rög­
ö s e n levezekelni. 

- mi a férjet illeti, nem gondolnám, hogy egy 

Avvdt dolog biz ez, 
De mindig új marad, 

S a kin ép megesik, 
A szíve meghasad. 

Itt nem megy a meghasadásig, hanem a be­
teg szivek gyógyulásának az útját rajzolja az 
iró. Hogy Heine ismert költeménye mellett 
maradjak, az így jelzi az adott helyzetet: 

A lány az elsővel, 
Kit sorsa útba vet, 
Bosszúból egybekel. 

Mit fog hozni az érdekelt felekre ez az egybe­
kelés — veti föl Abonyi Árpád színművében a 
kérdést. 

A férfi középkorú, derék, becsületes. A mi a 
szivén, az a száján. Minden ízében a munka 
embere s ezen a nyomon bőséget adón rendben 
a szénája. Érzésének egész erejével csügg az 
aráján s bár tudja,hogy az nem szereti őt : elve­
szi azzal a hittel, hogy megnyeri mint feleségét. 
A helyzet nem reménytelen. A vetélytárs léha, 
sivár; az asszony büszke, önérzetes; a kinek 
mindenek fölött ezen az oldalán ejtett sebet 
az első szerelem. Imádottja neki udvarolt s 
aközben szerencsétlenné tett egy másik leányt; 
azt ott hagyta; őt kérte meg és lehazudta a 
valót. Ennek a hatása alatt mondott ő aztán 
rögtönös elhatározással a munka emberének: 
igent. így lett Bernardine és Gorszki úr az 
első szerelem léha lovagjának viselt dolgai ré­
vén: férj és feleség s később ugyancsak az ő ré­
vén : szerető pár. 

A visszautasított gavallér a házasságok meg­
kötésekor rendszerint elutazik s bizonyos idő 
múlva rendszerint újra megkerül. Megkerül ez 
is és nyomban jelentkezik Bernardinnál s ter­
mészetével egyezőn, azon melegében arezátlan 
lesz. Az asszony megriad, a lovag féktelenkedik, 
az asszony küzd és belép a férj. Abból párbaj 
lesz, a lovag elesik s az első szerelmének bál­
ványa által két izben vérig sértett asszony von­
zalommal teljesen a mentője karjaiba kerül. 

Igaz, hogy ezt a történetet már sokszor meg­
írták ; de hát megírhatják azt még százszor is 
és mint Heine mondja: mégis «mindig új ma­

rad*. A kérdés csak az, hogy tud-e önmagából 
is valamit művébe önteni az iró. Teszem azt itt 
van Olaszország. Nagy könyvtárra megy az az 
irodalom, a mi hatása alatt kelt és alig van iró, 
a kinek tollat ne adna kezébe ma is a varázsa. 
A természet, a táj, az ég: ugyanaz; művészi 
kincsei évszázak óta ott pihennek a templomok 
és műcsarnokok falain változatlanul és mégis 
mindig akad szem, a melyik a maga látásával 
mást olvas ki belőlök, mint mások. Csak ilyen 
szem van jogosítva tollat fogni a kézbe. 

Az Abonyi Árpád darabjában — eltekintve 
attól, hogy ismert csattanós véggel záródik 
egy-egy felvonás — van a lényegből olyasmi, 
a mi többet ér, mint az ismert felvonásvégi 
csattanás. A mi viszonyaink között pedig, a 
mikor egészet egyátalában nem kapunk, üdvö­
zölni kell a jó részletet is. Itt pedig van. 
Nevezetesen, figyelembe részesül a lélektani 
szempont, pedig ezen fordul meg a főkérdés. 
A ki azon egyéni jellemnek megfelelőn tudja 
beszéltetni s cselekvésbe vinni az embereit, 
mint a minőknek a függöny felgördülésekor 
bemutatta őket: az a színműírás legnehezebb 
oldalával megküzdött. A «Kápolna* irója ezt a 
nehezebb utat tűzte ki czélul, őt ennek a meg­
küzdésnek a becsvágya vezérli. És ha nem is 
birja azt, hogy minden lényeges árnyalatot úgy 
beleoltson a jellemeibe, hogy azok mintegy az 
élet igazi alakjaivá domboruljanak ki előt­
tünk — a mi egyébiránt csak ritka művészi 
kezek felséges adománya — már az is vívmány, 
hogy úgyszólva első nagyobb színművében 
ellentétes vonással nem zavarja azokat. És nem 
lehet tőle megtagadni azt, hogy egészben véve 
nemes irányú munkát végezett. Abban a három 
felvonásban a századvégi szellemnek nyoma 
sincs és szépen folyó, előkelő magyar beszéd 
hangzik a színpadon. 

A darab kissé novellisztikus. Olyanféle színe­
zetű még a « Kápolna» czim is, a melynek tulaj-
donkép igen kevés köze van a dologhoz. A ká­
polna az ő harangjának szomorú kondulásával 
csak egy végakkord, a mely a «Gyógyuló szi­
vek" betegsége okozójának elhunytát jelenti. 
De hogy az a félrevert harang végleg meggyó­
gyítja-e a beteg sziveket: az eldöntetlen kérdés 
marad. Függővé teszi azt a feleség ; a kire nézve 
a darab nem arról győz meg bennünket, hogy 
férjének együttlétük alatt becsülni tanult jel­
leme fordította meg őt; nem arról, hogy nemes 
tulajdonságainál fogva megszerette a férjét, 
hanem inkább azt a lelki hangulatát dombo­
rítja ki, hogy sértett büszkesége miként fordul 
el annak durvaságától, a kit igazán szeretett. 
Ez az asszony leány korában pillanatnyi fel-
lobbanás heve alatt döntötte el azt az életkér­
dést, hogy férjhez megy ahhoz, a kit nem sze­
ret és ugyancsak ilyen perez heve alatt dönti 
el azt a kérdést, hogy már szereti őt. Igaz, hogy 
ebbe egy emberélet is beleszólt; de azért még 
sok baja lesz Gorszki doktornak ezzel a lob­
banékony, ideges teremtéssel. Az előadás dicsé­
retet érdemel. A dramoletbenPaulayné ad igazi, 
szívből jövő rokonszenves hangokat; a «Kápol­
na"-ban meg Török Irma juttatja érvényre foly­
ton fejlő ós reményekre jogosító szép tehet­
ségét. Szüry Dénes. 

GRANADA 1563-BAN. 
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SZENT GELLÉRT. 
Túry Gyula festménye. 

A magyarországi kereszténység apostolai közt 
Gellért püspök az egyetlen, ki magasztos hiva­
tását a vértanúság koronájával fejezte be. S a 
magyar nép kegyelete nem emelhetett neki 
szebb emléket, mint a midőn a szikla-ormot, 
melynek tövében a hagyomány szerint nemes 
lelkét kilehelte, az ő nevéről nevezte el. 

Gellért püspök Velenezében látta meg a nap­
világot, hol szülei előkelő olasz patricziusok 
voltak. Ezek az egyháznak szánták gyermekü­
ket már ötéves korában, kinek mikor fölneve­
kedett, minden vágya az volt, hogy a Szent­
földre eljuthasson. De 
egy tengeri vihar feltar­
tóztatta útjában 8 össze­
hozta a pannonhalmi 
monostor apátjával, ki­
nek rábeszélésére azután 
Magyarországba jött, Ist­
ván király udvarába. 

István király 1030 kö­
rűi legyőzvén a Maros 
mellékén uralkodó Aj-
tonyt, tartományát elfog­
lalta s külön püspöksé­
get állított fel benne. E 
püspökség élére állította 
azután Gellértet, ki ilyen­
formán az első maros­
vári, vagy későbbi néven 
csanádi főpásztor lőn. 0 
szervezte ezt az egyház­
megyét, mely mindjárt 
kezdetben hét főesperes-
ségre oszlott, ú. m. a 
csanádi vagy székesegy­
házi, temesi, aradi, ma-
rosontúli, kevei vagy to­
rontáli, sebesi és krassói 
főesperességre. Minthogy 
ezeket akkor az illető 
vármegyékről nevezték 

el, fogalmunk lehet róla, 
milyen hatalmas terü­
letre terjedt ki a Gellért 
apostoli működése. 

0 maga nem tudott 
magyarul, de maga mellé 
magyarul tudó papokat 
választott, kiket azután 
első főespereseknek tett 
meg. 0 vetette meg alap­
ját a csanádi iskolának 
is, berendezte a kápta­
lant, alapított számos 
monostort, melyeknek 

szerzetes lakói a keresz­
ténység és a műveltség 

terjesztésében buzgó 
munkatársai lettek. Maga 
is többször bejárta egy­
házmegyéjét, mindenütt 
oktatva a népet s hir­
detve az egyedül üdvö­
zítő hit magasztos tanait. 

Általánosan tudva van, 
hogy életét a később 
róla elnevezett Kelen­
hegy tövében a fellázadt 
Vata és pogány társai 
oltották ki. Kövekkel ver­
ték agyon, midőn több püspöktársával együtt 
Székes-Fehérvárról a Lengyelországból haza­
tért Endre herczeg üdvözlésére sietett. Halálá­
nak napja 1046. szeptember 24-ikére esett. Mi­
után emlékét már előbb a nép a szentség híré­
vel övezte, VH. Gergely pápa 1083. augusztus 
havában István királylyal és Imre herczeggel 
együtt szentté avatta. 

körében a kereszténységet hirdeti. A Legenda 
szerint olyan tömegesen tódult a nép a szent 
igék hallgatására, hogy a templomba nem fért 
be, hanem a templomot környező czíntermet is 
betöltötte. A kép is épen azt a jelenetet örökíti 
meg, mikor Szent Gellért a románstilü templom 
kapujában állva, lelkes beszédet intéz ájtatos 
hallgatóihoz, kik közt az egyszerű pór mellett 
ott látjuk Csanád vezért és vitéz harezosait is. 

Maga a szent alakja, kit a legújabb kutatások 
eredményének megfelelően borotvált arczczal, a 
benedekrendiek egyszerű, de korhű öltözetében 
ábrázol a művész, képezi a kép központját; pap­
jaitól környezve, mellette áll a tolmács, hogy 
beszédét mindjárt lefordíthassa. A lépcső alján 
térdelő anya, kezét kis gyermeke fejére nyug-

SZENT GELLÉRT. — Túry Gyula festménye a Képzőmüvészeti Társulat tavasa kiállításán, 

Szent Gellért utódja a püspöki széken, Des-
sewffy Sándor, hazánk fennállásának ezeréves 
ünnepe alkalmából, megbízta Túry Gyula festő­
művészt, hogy Szent Gellértnek, mint a csanádi 
egyházmegye égi patrónusának alakját oltárra 
alkalmazható képen örökítse meg. A művész, 
kinek festményét mai számunkban bemutatjuk! 
Olaszországban külön tanulmányokat tett e 
képéhez, s Gellértet abban az ünnepélyes pilla­
natban tünteti fel, midőn az egybesereglett nép 

tátva, jelképezni akarja a Legenda amaz állítá­
sát, hogy az újonnan megkeresztelt hívek közül 
számosan járultak a püspök elé, kérvén őt, 
nevelje gyermekeiket papokká. A háttérben a 
Gellért-hegy körvonalai látszanak, míg az egész 
jelenet fölött mint ködkép lebeg az Isten-anya 
alakja, kinek tisztelete a hagyomány szerint 
Gellért legkiválóbb jellemvonását teszi. 

Tűn) Gyula e festményét, mely a csanádi 
püspök áldozatkészségéből Temesvárott újonnan 
építendő templom oltárára van szánva, a most 
megnyíló tavaszi tárlatra is beküldötte s most 
ott látható. Br. Borovszky Samu. 

EGYVELEG. 
* Vaslemezből készítteti a híres ágyúkirály, Krupp, 

névjegyeit. Ezek a lemezek még vékonyabbak, mint 
a rendes névjegyeknél használt papír. 

* Az emberi nem apadására vonatkozólag 
népszámlálási adatok alapján dr, Farr a követkéz" 
átlagos számokat állapította meg: Egy millió embp 
közül az első évben 150,000 hal meg," a másodikban 
már csak 53,000, a harmadikban 28,000. A 13.ii 
évben a halottak száma már csak 4000. A 60-dik 
életévet csak 370,000 éri el, a 80-dikat 97 000 
85-iket 31,000, a 95-iket 223 s 108 év múlva már 
csak egy marad életben. 

* A világ aranytermelése. Amerikai statisztikai 
kimutatások szerint 1896-ban a földgömb különbö7" 
részeiben összesen ezerszázhuszonöt millió frank-
értékű aranyat termeltek. Ebből az éjszakamerikai 
Egyesült-Államokra 270 millió, Ausztráliára 2^5 
millió, Transvaalra 215 millió, Indiára 148 millió 
Oroszországra és egyéb országokra 267 millió esik' 
Megjegyzendő, hogy 1880-tól 1890-ig az évenkénti 
aranytermelés átlag 550 millió frank értékű volt 

* A legnagyobb ezüst­
tömb, melyet eddig talál­
tak, a múlt évben jött nap­
világra egyik amerikai bá­
nyában, súlya 1650 kilo­
gramm s értéke 72000 frt 
volt. Az azelőtt talált leg­
nagyobb ezüsttömb súlya 
csak 150 kilogramm volt. 
Nevezetes, hogy ugyancsak 
Amerikában és a múlt év­
ben találták a legnagyobb 
aranytömböt is Nevadá-
ban. A tömb súlya 680 
kilogramm, s értéke közel 
egy millió forint volt, az 
utána következő legna­
gyobb aranytömb Auszt­
ráliából való s 124 kilo­
gramm sulyu. A nagyszerű 
leletekről másolatokat ké­
szítenek a múzeumok szá­
mára. 

* Egy golyó vándor­
lása. Jallerat Károly fran-
czia katonának 1870-ben 
golyót lőttek a fejébe. Az 
orvosok nem voltak képe­
sek a golyót eltávolítani, 
de 27 éven át az semmi 
bajt sem okozott az illető­
nek. A múlt év tavaszán 
érezte először homloka kö­
rül a golyó mozgását s ez 
őrültséget idézett elő, mely 
azonban pár hét múlva 
teljesen megszűnt; Jalle­
rat ismét egészséges lett s 
nem tudott a golyóról sem­
mit, mig végre rövid idő­
vel ezelőtt a nyakgerinczen 
érzett sajátságos nyomást, 
mely oda lyukadt ki, hogy 
pár nap múlva a golyó 28 
évi vándorlás után, száján 
át napvilágra került. 

* Sajátságos önvédel­
met észlelt Epiru3zban egy 
vadász az ottani vizi mada­
raknál. Egy nagyobb sas 
támadta meg őket, s a ma­
darak ekkor vizet fecsken­
deztek a sasra s ezzel any-
nyira megnedvesítették a 
szárnyait, hogy a hatal­
mas madár alig tudott re­
pülni s csak nagy nehezen 
volt képes egy, a tó part­
jától mintegy 100 méter 
távolságra levő fára mene­
külni. 

* Örök mozdony. Brüsz-
szelben van egy torony­
óra, melyet mindeddig soha 

Elmés szerkezeténél fogva ugyanis sem húztak fel 
a legkisebb szél is képes ingáját mozgásban tartani 

* A ezukorrépa termesztése az éjszakamerikai 
Egyesült-Államokban óriási lépésekkel halad előre. 
Mig ezelőtt tizenkét évvel egész Amerikában mind­
össze csak 3000 tonnát (egy tonna = 1000 kilo­
gramm) termeltek, 1896-ban már 40.000 tonnára 
becsülik a termelést, s így biztosra vehető, hogy 
a folyton növekedő ezukorfogyasztás mellett is, —• 
mely tizenkét év óta mostanáig ötven százalékkal 
emelkedett, — az európai ezukornak Amerikába 
való kivitele nem sokára végképen meg fog 
szűnni, a mi a magyar ezukorgyártásra is nagy 
csapás lesz. 

* A spanyol vasutak pontatlanságára nézve jel­
lemző, hogy a menetrendben sem teszik ki a per-
ezeket, csak ily formán jelezik, 8 m., az «m» betű 
(minutos), azt jelenti, hogy 8 óra után bizonytalan 
számú perczek alatt ér oda a vasút. 
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A BUDAI JÓTÉKONY NŐEGYLET ÉS ELNÖKE, 
ŐRGRÓF PALLAYICINI EDÉNÉ, 

Immár 80 év óta működik áldásosán a budai 
'tékony nőegylet, mely ez idő szerint Erzsébet 

királynénk védnöksége és Pallavicini Edéné őr-
trrófné elnöksége alatt árasztja szét jótékony­
ságát. 

Erről a legrégibb fővárosi jótékony intéze­
tünkről kiváló gonddal összeállított könyv 
jelent most meg budavári dr. Országh Sán­
dor miniszteri tanácsos, mint az egylet titkárá­
nak tollából, mely munka adatai után közöljük 
ez érdemes egyesületről a következőket: 

Az egyesület 1817-ben alakult meg, még pe­
dig József nádor neje, Hermina főherczegnő 
kezdeményezésére és lelkes támogatása foly­
tán. Az egyesület alakulására egy sajnálatos 
körülmény szolgáltatott alkalmat. Ugyanis az 
1816-ik évi rósz termés miatt oly 
nagy nyomorúság és inség támadt 
Buda és Pest lakosságának alsóbb 
rétegeiben, hogy a társadalmi úton 
való segélynyújtás égető szükséggé 
lett. 

A nagy baj enyhítésére nagy emlé­
kezetű József nádorunk neje, Her­
mina főherczegasszony tette meg az 
első lépést. Fölhívást intézett a főne­
mes hölgyekhez és előkelőbb polgári 
nőkhöz, hogy adakozzanak a nyo­
morgó nép javára s hogy alakítsanak 
egy állandó jótékonysági egyesületet. 
A fölhívásnak fényes eredménye lett. 
Készpénzben több mint 21,000 pengő 
forint gyűlt be s egyszersmind Budán 
is, Pesten is alakúit egy-egy jótékony 
nőegyesület, melyeknek alapszabályait 
Ferencz király 1817 május 15-én erő­
sítette meg. 

Mind a két egyesület Hermina fő-
berczegaszszonyt nyerte meg védnö­
kéül, de eleitől kezdve külön-külön 
működött és működik ma is. A budai 
jótékony nőegyesület Ó-Budára is ki­
terjesztette hatáskörét, s évről-évre 
mind több szegénynyel, özvegygyei 
és árvával érezteti jótékonyságának 
áldásait. A budai jótékony nőegye-
sülctnek gróf Sándor Yinczéné, gróf 
Szapáry Anna volt az első elnöke, 
választmányi és rendes tagjai között 
pedig ott találjuk a budai főnemes és 
nemes társaság számos hölgyét és az 
előkelőbb polgárcsaládok női tagjait. 

Az egyesület már kezdetben sem elégedett 
meg csupán időnkénti segélyek nyújtásával, ha­
nem mihelyt az 1816—17-iki inség megszűnt, 
nagyobb czélok megvalósítására igyekezett föl­
használni egyre gyarapodó tőkéit és jövedelmeit. 
1817-ben Hermina főherczegnő, 1819-ben pedig 
gróf Sándorné elhunyta súlyos gyászt hozott az 
egyesületre, mely azonban nem sokáig maradt 
árván, mert József nádor 1810-ben Mária 
Dorottya württembergi herczegnőt nőül vévén, 

"'"' D°rottya mindjárt Budára érkezése után 
fogadta az egyesület védnökségét, új elnökül 

Mig Brunsvik József tárnokmester nejét, gróf 
mmnk-Majtéiyi Marianna csillagkeresztes 
alotahölgyet sikerült megnyerni, a kiknek 

vezetése alatt az egyesület akadálytalanul foly­
tathatta buzgó tevékenységét. 
^ % legelőbb is egy házat vett, melyet «kere-
^ ibáz . -nak rendezett be, hol szegény elha­
gyatottnőket foglalkoztatott kötéssel, fonással 
• m a s ' ereJükhöz való munkákkal méltányos 

nő t m e U e t Í H e t e n k é n t átlag 37 ilyen 
'ek adott jövedelmező munkát s e mellett 12 

munkára képtelen nőt látott el minden szüksé­
gessel. Majd öt munka-iskolát szervezett leányok 
számára a város különböző részeiben. 1818-ban 
részt vett egy vakok számára berendezett gyógy­
intézet létesítésében. 1828-ban a kisdedóvás 
ügyét is fölkarolta, melynek hazánkban meg­
honosítója, mint tudjuk, gróf Brunsvik Teréz 
volt.*E lelkes hölgy első (1828 júniusában meg­
nyitott) kisdedóvójának csakhamar a budai jóté­
kony nőegyesület adott helyet krisztinavárosi 
saját házában, 1832 július 1-től kezdve pedig 
egészen átvette a kisdedóvót s azt G8 év óta 
nagy áldozatok árán ma is fönntartja. 

Az 1830—31-ben az egész országban, de 
különösen a két fővárosban dühöngött kholera-
járvány fokozott tevékenységre indította az 
egyesületet, mely a szegények ínségének enyhí­
tésére ez alkalommal pénzsegélyeken kivűl bur­
gonyát, kenyeret, húst és fát osztott ki és elha-

ŐRGRÓF P A L L A V I C I N I E D É N É , 
a budai jótékony nőegylet elnöke. 

tározta, hogy tekintettel a rendkívüli nyomorra, 
az egyesületi törzsvagyon egy részét is fölhasz­
nálja. E határozat folytán 1831 február (iától 
márczius végéig az egyesülettől, a választmányi 
hölgyek útján s azok felügyelete alatt 10(50 csa­
lád, 3200 személyivel nyert ellátást. 

1830-ben Dorottya főherczegnő nagyobb moz­
galmat indított az iránt, hogy az 1820-ban meg­
vett ház nőápoldának rendeztessék be; e czél-
ból az ország főnemességéhez fordult és szép 
sikert ért el, mert több 10<><> frtos alapítvány 
tétetett Is több 1000 és 1<H> frtos adomány érke­
zett. Ekként újabb tőkék keletkezvén, a régi kis 
ház átalakításához fogtak s annak udvarán egy 
kápolnát is építettek, mely mai napig is fennáll. 

A női ápolda, mely szerény körülmények 
közt indult meg a század második évtizedé­
ben, ugyanazon helyen, az Attila-utczában 
jelenleg I Í5. szám alatt fekvő egyesületi ház­
ban immár 78 éven áll fenn szakadatlanul, s 
százakra és százakra megy azon elaggott nők 
száma, kik ott öreg napjaikat pihenésben, csen­
dességben tölthették el. 

181-7 január 13-án nagy és kipótolhatlan vesz. 
teség érte az egyesületet, mert e napon hunyta 
be örökre jóságos szemeit József, Magyarország­
nak majdnem 51 éven át halhatatlan érdemű 
nádora. A budai jótékony nőegyesület benne 
leghatalmasabb támogatóját és jóakaróját vesz­
tette, ki nemcsak évenként 2500 írttal segé­
lyezte, hanem állásából kifolyólag egész család­
ját, udvarát és a gazdag főnemességet is rá 
birta, hogy az egyesület iránt érdeklődjenek s 
azt erkölcsileg és anyagilag pártolják. 

A szabadságharcz lezajlása után, mint az 
egész országban, néma csend állott be az egye­
sület életében is. Dorottya főherczegnő, József 
nádor gyászba borult özvegye, itt élt még kö­
zöttünk, csendesen lakott a gróf Sándor-palotá­
ban és elhagyottan, szomorúan töltötte még 
hátralevő napjait. Az egyesület érdekeit ekkor 
is iparkodott ugyan előmozdítani, de magában 

állva, mint a gyökerét vesztett virág, 
múltjának szép emlékeit siratva, eré­
lyesebb fellépésre már képes nem volt. 
Nem sokára, 1855 márczius 30-án 
ő is örökre elköltözött. 

Az arisztokráczia, az az elem, mely 
a budai jótékony nőegyesületet ado­
mányaival segélyezte s szellemileg 
vezette, Budát elhagyta, birtokaira 
vonult vissza s így az egyesületben 
kevés kivétellel csakis a budai polgár­
asszonyok maradtak meg, kik termé­
szetesen, már anyagi helyzetüknél 
fogva sem támogathatták oly bőven 
az egyesületet. 

Dorottya főherczegnő halála után 
I S5f>-ban Albrecht főherczeg, Magyar­
ország akkori kormányzójának neje, 
Hildewrd bajor kir. herczegnő lett 
az egyesület védnöknője, ki jó szivé­
nek sugallatát követvén, az egyesületi 
czélokat előmozdította ugyan, de épen 
állásánál fogva, az akkori politikai 
viszonyok miatt, nem vonhatta kö­
rébe a főnemességet, mely udvarától 
és Budától állhatatosan távol maradt. 
Számtalan esetben segített a szegé­
nyeken és nyomorultakon, de az egye­
sületnek újabb lendületet nem adha­
tott. 1864-ben elhunyt Hildegard fő­
herczegasszony is s utána a fővédnök­
női állás néhány éven át betöltetlen 
maradt. 

18(18 tavaszán a királyi udvar hu­
zamosabb időn át Budán tartózkod­
ván, bekövetkezett az egyesületre 

nézve oly örvendetes esemény, hogy Erzsébet 
királyné Ü Felsége az egyesület védnökségét 
elvállalta, s azt ma is viseli, többször tetemes 
adományokkal tanúsítván az egyesület iránti 
érdeklődését. 

1800-ben az egyesület elnökségét, — melyet 
18íi(i-tól 1871-ig báró Sennyei Pálné, s az ő 
lemondása után rövid ideig Majláth Györgyné, 
majd báró Redl Imréné vittek, — őrgróf l'nl-
laviáni Edéné sz. Majláth Adél vette át s az egy­
let ügyeit ma is vezeti. Az ő buzgó működéséről 
a nőegyesületet ismertető munka a következő­
ket jegyzi föl: 

«E választás az egyesületre nézve kiválóan 
szerencsés volt. Mert a fiatal őrgrófné vallásos­
sága, jó szíve és jótékonysági hajlama által 
vezéreltetve, egész hévvel és kitartással buzgól­
kodik az egyesület érdekében. 

«Az ápoldát igen gyakran meg-meglátogatja, 
az elaggott öreg asszonyokat vigasztalja, igen 
sokszor élelmiszereket, bort, kávét ajándékoz 
nekik s így megjelenése ünnepszámba megy az 
ápoldában. 
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«A várbeli óvoda az Uri-utcza 38. sz. ház­
ban, az ő kezdeményezésére a régi, mélyebb és 
így kevésbbé egészséges helyiségekből, a ház­
nak bástyára nyíló földszinti homlokzatára 
helyeztetett át. Az átalakítási költség 1900 frt, 
a törzsvagyonból vétetett. Ez áthelyezés, a 
szükségessé vált átalakítások folytán nagy költ­
séget okozott ugyan az egyesületnek, de most 
két világos tanterem van benne, előtte pedig a 
bástyasétány terül, melyre a gyermekek tavasz, 
nyár és ősz idejében az óvodából nyiló ajtón át 
kimennek. A hegyi friss levegő, a gyönyörű ki­
látás s az árnyékot nyújtó fák oly gyermek-ker­
tet alkotnak, melynél szebbet és kellemesebbet 
képzelni sem lehet. 

«Az ő közbenjárására tett édes anyja, özvegy 
Majláth Györgyné 3000 frtos alapítványt s ő 
volt a kérvényező az egyesületnek az 1895-ki 
állami sorsjátékból leendő részeltetése iránt, 
melyet azután felséges urunk, királyunk legke­
gyelmesebben elrendelni is méltóztatott. 

«A szegényeket és ügyefogyottakat nagy mér­
tékben segélyezi és pedig nemcsak az egyesület 
szűk korlátain belül, hanem részben saját pénz­
tárából, részben oly forrásokból is, melyeket 
egyenesen az ő buzgalma nyitott meg a szegé­
nyek számára. így például báró Rothschild az 
ő közbenjárására adott 1000 frtot, mely összeg 
két télen át a szegényeknek jutott . 

• Tettereje és nemes gondolkozása, a mostoha 
körülmények közt is, fenn fogja tartani a budai 
nőegyesület jó hírnevét és működési képességét, 
sőt az eddigiek után ítélve, jogosult az a felte­
vés, hogy újabb virágzás is fog bekövetkezni." 

A jótékony nőegyesület 80 éves működéséről 
megjelent munka, melyből a fentebbi adatokat 
veszszük, Erzsébet királyné 0 Felségének, az egye­
sület legfőbb védasszonyának van ajánlva s arcz-
képével diszítve. A felséges asszony képén kivűl 
ott látjuk a könyv elején az egyesület jelenlegi 
elnökének, őrgróf Pallavicini Edéné szül. Majláth 
Adél úrhölgynek az arczképét is, kegyeletes mél­
tánylásául azon kiváló érdemeknek, a melyeket 
e lelkes főúri hölgy közel tíz évi elnöki működé­
sével szerzett. A könyv fölemlíti, hogy e jóté­
kony egyesület pénzbeli vagyona 1897 május 
7-én már 85,000 ír tnál többre ment, pedig e 
mellett még három háza is van az egyesületnek, 
a melyeket részint ápoltjai elhelyezésére, részint 
kisdedóvói czélokra használ. Az egyesületnek ez 
idő szerint több mint száz tagja van, kik közt 
legelőkelőbb úrnőinknek egész hosszú sorával 
találkozunk. 

Oi'szágh Sándor miniszteri tanácsos valóban 
érdemes munkát végzett, midőn e jeles egyesü­
letnek alapítását, történetét, kormányzását, mai 
működését körülményes részletességgel megírta. 
Szép, helyes és rendesen sikeres dolog is ilyen 
jeles példákat muta tn i be a nyilvánosságnak. 
De egyszersmind a maga részéről is dicséretre 
méltó példát mutatott a szerző az által, hogy 
sokoldalú hivatalos és egyéb foglalkozása mel­
lett több mint há rom évtizedig rendkívül buz­
gón működött e jótékony egyesület ügyeiben 
mint annak titkára. Ugy jelen kis művével, min t 
más előbbi dolgozataival («Budapest középítke­
zése*, «A budai lövölde*, «A főváros jobbpart i 
részei», «Budai színházak és a játékszín") sok 
tekintetben igen megkönnyítette Budapest jö­
vendő történetíróinak munkáját . • 

A gondosan írt kis könyvet melegen ajánljuk 
mindazoknak, a kik különösen a szegények 
ügyei i ránt érdeklődnek s a társadalom nyo­
morgó elhagyottjaiért áldozni nemcsak a szív 
ösztönéből, hanem mélyebbre ható belátásból is 
készek és képesek. 

Budavár i dr. Országh Sándor, 
a budai jótékony nőegylet titkára. 

AZ ÁPEILIS 11-DIKI ÜNNEP 
A törvényhozás azon határozata folytán, hogy 

az 1848-diki törvények létrejöttének ÍJO-dik 
évfordulója a szentesítés napján, április 11-ikén 
a király részvételével országosan ünnepeltessék 
m e g : az országgyűlés két háza április 11-én 
közös díszülésre sereglett össze a Sándor-
utczai képviselőházban. 

Ilyen ünnepélyes közös ülés csak r i tkán szo­
kott előfordulni, legutóbb az ezredév megünnep­
lése alkalmából tar tatot t az új országház nagy 
kupolatermében. 

A mostani közös gyűlés külső fényben is a 
legünnepiesebbek közé tartozott. Az elnöki tisz­
tet a képviselőház elnöke, Szilágyi Dezső és a 
főrendiház egyik alelnöke, gróf Károlyi Tibor 
vi t ték; a gyűlést gróf Károlyi nyitotta meg. 
Szilágyi Dezső pedig bemutat ta báró Bánffy 
miniszterelnök átiratát, mely szerint a 48-diki 
törvények megalkotása emlékének megünneplé­
séről szóló országos határozatot 0 Felsége leg­
kegyelmesebben szentesítvén, az mint f. évi V. 
törvényczikk az Országos Törvénytár útján ki­
hirdettetett . A királyhoz intézett hódolati föl­
iratnak zajos éljenzésektől kisért fölolvasása 
u tán a rövid ideig tartó ülés véget ért. 

E díszgyülésen a miniszterek a távol levő 
Lukács László pénzügyminiszter kivételével 
teljes számmal jelen voltak s megjelentek a 
főrendiház és a képviselőház tagjai is oly nagy 
számmal, hogy alig fértek el a teremben. A két 
Ház tagjai majd mindnyájan díszöltözetekben 
voltak. Ragyogó fényben pompáztak a különb­
nél különb díszmagyar ruhák, a főpapok talárjai 
és a katonai fényes egyenruhák, megrakva csil­
logó rendjelekkel, a ki csak ilyeneknek birtoká­
ban van. A gyűlés u tán a fényes gyülekezet 
kocsikra szállt és kocsikon fölvonúlt a királyi 
palotába, hol d. u . 1 órakor fogadta 0 Felsége 
a közel 1000 főre menő kettős testületet. 

A napot a fő- és székváros nagyszerű fáklyás­
menete zárta be, mely a régi városháza elől a 
Dunapar t ra kanyarodva vonult a lánczhídra, 
onnan pedig föl a várpalotába, melynek újab­
ban tágas négyszögletű udvarát tündéri fény­
nyel árasztották el a több mint kétezer fáklya 
lángjai. Pára t lan szép látvány lehetett a kirá­
lyi palota kivilágított ablakaiból, mikor a fák­
lyásmenet a folyó áteUenes partjának szintén 
kivilágított palotasorai előtt rendkívül hosszú 
menetben elvonult. A király meg is jegyezte, 
mikor másnap elutazott, hogy nagyon gyönyör­
ködött benne s köszönetet is mondott érte a 
főváros polgárságának. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Jókai Mór, irta id. Szinnyei József. Díszes 

kiállítású, kis alakú 212 lapra terjedő könyv, Hor-
nyánszky Viktor Ízléses kiadása. Szinnyei József 
lelkiismeretes szorgalma, a hazai irodalmi adatok­
ban való rendkívüli jártassága szükséges hozzá, | 

hogy egy rendkívül termékeny nagy költő összes 
munkásságát így föl lehessen tüntetni, mint ez a 
könyv. Jókainak hatvannégy esztendő alatt irt 
száz és százféle irodalmi vállalatban, lapokban' 
albumokban és önállón megjelent czikkei, elbeszé-
lései, regényei, kötetes munkái vannak ebben fel­
sorolva, a megjelenés helyével, idejével, czim sze­
rint. A koszorús költő életrajzának megirói hálával 
eltelve forgathatják majd ezt az útbaigazítást, mely 
nyomról nyomra kiséri Jókait. 

Bcvezetőleg 44 lapon adja Jókainak tömören irt 
életrajzát s ezután kezdődik a tündöklő pálva fel­
tüntetése onnan, mikor Jókainak gyermekkori verse 
1834-ben a «Társalkodó» 55-ik számában megjelent-
ezt követte a «Regélő» 1830-iki 104 ik számában 
egy adomája. Mennyit irt azóta, a felsorolásához 
egész könyv kell. Szinnyei mindent felkutatott s 
rávezeti a buvárkodót. A lapok közül a « Vasárnapi 
Újság* megindulása óta Jókait állandón és büszkén 
dolgozótársai közé sorozhatja. A mikor 1854-ben a 
• Vasárnapi Újság» megindult, Jókai volt főmunka­
társa s megindulásakor irta lapunk részére «Az 
utolsó czigányország» czimü novelláját, — «Há­
nyan vagyunk móg?» czimü legújabb elbeszélését a 
«Vasárnapi Ujság» most 45 év múlva, jelen 1898-ik 
évi folyamában közölte. Negyvennégy év alatt, Jókai 
mit irt lapunkba, azoknak czimét Szinnyei hat 
lapon sorolja föl. Itt kezdte Kakas Márton leveleit 
is, s Kakas Márton itt vált a nagy iró oly népszerű 
s a magyar humorisztikus irodalom elévülhetetlen 
alakjává. Alig van valamire való vállalat és hír­
lap, melybe Jókai ne irt volna, s nincs közéleti 
kérdés, melyhez mint publiczista hozzá ne szólt 
volna. Az országgyűlésen mondott beszédei is (eze­
ket Szinnyei az «Országgyűlési Napló» köteteiből 
mind megjelöli) több kötetre terjednek. Szinnyei 
kimutatása szerint Jókai 1846. óta a mai napig 
háromszáznyolcz különböző kötetet adott ki ; ezen­
kívül temérdek ifjúsági iratot. Munkái majdnem 
kivétel nélkül megjelentek idegen fordításokban: 
németül, angolul, dánul, finnül, francziául, len­
gyelül, olaszul, oroszul, svédül, románul, szerbül, 
stb. Szinnyei végül mindama czikkeket felsorolja, 
melyeket Jókairól és az ő munkáiról összeírtak ; ez 
is valóságos könyvtár. 

Bacsányi János, írta Szinnyei Ferencz. Külön 
lenyomat az «Irodalomtörténeti közlemények»-
ből. Irodalomtörténeti kutatónk és bibliográfusunk, 
id. Szinnyei József legifjabb fia a derék dolgozat 
szerzője, mely a magyar irodalom egyik úttörőjé­
nek, a hazai földtől távol, Linczben pihenő Ba-
csányi Jánosnak nemcsak emlékezetét eleveníti 
föl, hanem tiszteletreméltó irodalmi működését 
rendszeresen összefoglalva, önálló kutatások után 
adja elő, s a tudóst ós költőt egész alakjábau 
mutatja be. Szinnyei Ferencz semmivel sem látja 
igazoltnak azt az elterjedt hitet, melyet Kazinczy 
leveleiből merítettek, hogy Bacsányi fordította 
volna le Napóleonnak a magyarokhoz intézett 
hires proklamáczióját. Az érdemes füzetet az 
Athenaeum nyomdai társaság adta ki. 

Nemzeti ideál, Magyarország közélete az ezredik 
évforduló korszakában, irta ifj. Ábrányi Korúéi 
képviselő ; megjelent a Légrády-testvérek kiadásá­
ban. A nagy terjedelmű könyv a magyar közélettel, 
a politika kérdéseivel foglalkozik; szokatlan terje­
delmű röpirat, mely sok mindenhez hozzá kivan 
szólni. Az elevenséggel, szellemmel és tűzzel irt 
publiczisztikai dolgozat a nehezebb politikai kérdé­
sektől sem retten vissza; festeni igyekszik a jelen­
legi állapotokat, hogy ezek közepette a nemzeti 
ideálra mutasson. Ez pedig a nemzeti egység, a mi 
ugy az intézményekben, mint a társadalmi életben 
is az összeolvadásnak minden gátját lerontja és 
minden akadályát megszünteti és meghozza n 
demokrácziát. Minden erőnket és a pártok összes 
működését erre óhajtja irányozni a szerző. A 
könyvet szerző a múlt nyáron irta, mikor hatóság 
elleni erőszak miatt félévet töltött a budapesti 
gyűjtőfogházban. Azért müvét a fogház igazgatójá­
nak, Szabó Józsefnek ajánlotta. A 27 nagy ívre ter­
jedő szépen kiállított kötet ára 3 frt. 

A kereskedelemügyi m. kir . minisztérium ki­
adásában Szterényi József elnöklése alatt álló bi­
zottság szerkesztésében megjelenő «Mintalapok' 
Hl. évfolyamának a fa és szövő, illetőleg a nőipart 
tárgyazó utolsó füzetei megjelentek. 

A faiparral foglalkozó füzetben, — melynek szak-
szerkesztője Gaul Károly — a magyar jellegű ízies 
példái foglalják el a fő helyet. így találjuk ott Hirsc"-
ler Móricztól és Auerbach Fábiántól egy-egy "áJo-
szobába való bútorzatnak a terveit, Weiszmann 
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Ellinger Ede pillanatnyi fényképe. 

A MAGYAR ORSZÁGGYŰLÉS KÉT HÁZÁNAK EGYÜTTES DÍSZÜLÉSE A KÉPVISELŐHÁZBAN ÁPRILIS 11-ÉN. 

Bélától pedig egy ablakdiszítésnek a vázlatrajzát, 
mind magyarosan tervezve. A divatos ízlésnek hó­
dolnak a barokk és empire stylű bútorok. A bútorok 
tervszerű elkészíttetésére számos munkarajz ad út­
mutatást ; ilyen rajzokat minden egyes mintalapon 
találunk. 

A szövő, illetőleg a női iparról szóló füzet, — 
melynek szakszerkesztője Györgyi Kálmán tanár, — 
művészi másolatokban mutatja be a tatai király­
sátor egyes hímzéseinek részleteit, a melyek Várdai 
Szilárd tanár rajza után készültek. Eredeti rajzokat 
közöl a füzet Beniczky Margittól és Förk Ernőtől. 
E minták között a mai díszítő irányzatnak hódoló­
kat is találunk; rajzuk és színezésük finom és elő­
kelő hatású. A népies díszítő stílus több kiváló pél­
dányát látjuk a pozsonyi «Izabella-egyesület» hím­
zései nyomán készült nagy fotográfiákban, a me­
lyekből a füzet egész sorozatot közöl. 

A «Mintalapok» kiadásával Dániel Ernő báró 
kereskedelemügyi miniszter a hazai iparnak művé­
szeti irányba való terelésére ad nagy serkentést. 
E kiadványokban az ipariskolák igen jó eszközt kap­
nak a szakrajz oktatásához és gazdag motivum-gyüj-
teményt, a mi magában véve is igen becses dolog. 

A füzetek ízléses kiállításáról Gerlach és Schenk 
kiadó czég gondoskodik. A 12 füzetből álló évfolyam 
ara ipariskoláknak 12 frt, magánosoknak Ki frt, a 
mi a vállalat gazdag tartalmát és fényes kiállítását 
tekintve, rendkívül mérsékelt ár. Egyes füzetek is 
kaphatók 1 frt 50 krajczárjával az V., Akadémia-
'"cza 3. sz. a. lévő kiadóhivatalban. 

Qaray-album. A Szegzárdon Garay Jánosnak 
szobrot állító bizottság a leleplezés ünnepére diszes 
albumot ad ki, melyben a költő életére vonatkozó 
\ l | i a d a t l á t n a P v i l á g o t . s 5° k é P f°gJa diszfteni. 

albumot Bodnár István szobor-bizottsági jegyző 
szerkeszti. Közleményeket írnak bele Jókai Mór, 

erezel Dezső belügyminiszter, Szász Károly, gróf 
Apponyi Albert, Rákosi Jenő, Váradi Antal, Endrődi 
vándor, Bartók Lajos, Szabolcska Mihály, Kossuth 
Í erencz, dr. Kammerer Ernő, Sántha Károly, stb. 
AZ előfizetések — 2 frt vagy díszpéldányra 4 frt — 
b á r d r a intézendők. 
^Hői életpályák, szerkesztették Bod Péter és 

«fy István. Gyakorlati hasznú könyv, mert 
Vezetőül szolgál mindazokra az életpályákra, melyek 
j> nok számára ma nyitva állanak, Ha fölemlítjük, 

°gy felsorolja nemcsak a hivatalos, kereskedői, 
0 ai, tanítónői és művésznői pályákat, hanem 

az apáczákról, keztyfivarrásról, virágcsinálás-

ról, varrásról, tánczosnőről, s tájékoztat, hogy mily 
képesség, bizonyítvány kell mindezekhez, hol kell 
megtenni a kellő lépéseket, elgondolható a 12U lap­
nyi könyv sokoldalúsága. Kiadta a Franklin-Társulat 
s ára kemény kötésben 80 kr. 

Az Olcsó Könyvtár uj sorozatában (kiadja a 
Franklin-Társulat, szerkeszti Gyulai Pál) a követ­
kező munkák jelentek meg legújabban: A vizi ma­
lom, regény két kötetben, irta Elliot György, 
eredeti angolból fordította dr. Váczy János. A 
nálunk is több munkájából ismert hires angol irónő 
e jeles regényét a múlt évben a «Budapesti Szemle» 
közölte. A két vaskos kötet ára 1 forint 20 kr. — 
Bornemissza Anna, történeti beszély báró Jósika 
Miklóstól, melyből a nagyérdemű iró színművet is 
ír t ; ára 10 kr. — Agricola élete, irta P. Cornelius 
Tacitus, a latin eredetiből fordította dr. C'siky Kál­
mán ; ára 10 kr. — Lazarillo de Tormes élete 
11551-ből), a világirodalom egyik nevezetes műve, 
mely Lazarillo, a ravasz csavargó történetében a 
XVI. századbeli Spanyolország korrajzát nyújtja. 
Szerzője ismeretlen maradt. Spanyolból fordította 
Gombocz Zoltán ; ára 20 kr. — Egy szép história a 
vitéz Franciscórul és az ő feleségéről, irta Ráskai 
Gáspár (1552), bevezetéssel ellátta Szilády Áron; 
ára 10 kr. — Ludas Matyi, komikus elbeszélés, irta 
Fazekas Mihály; az 1817-ki kiadás rajzaival; beveze­
téssel ellátta Tóth Rezső; ára 10 kr. — Czigány 
Panna, népszínmű 3 felvonásban, irta Almási 
Tihamér; ára 20 kr. 

Hangulatok, elbeszélések, írta dr. Lázár Béla. 
Az Athenaeum kiadása. A sokoldalú iró, ki mint 
kritikus, szerkesztő, tárczairó és elbeszélő működik 
az irodalomban, tizennégy kisebb elbeszélést bocsá­
tott közre ismét. A figyelmesen dolgozott aprósá­
gokban nem követi a most divatos franczia tárcza-
noveletteket; azoknál mélyebben indokol, s kivált 
lélektani mozzanatok indítják és végzik a rövid, de 
formás cselekvényt. Néhány könnyebb rajz, ötlet, 
társadalmi apróság változatossá teszi a feldolgozott 
anyagot. A kötet elbeszélései ezek: Tisztességes 
asszony. A majoresko. Szabadság. Párbaj. Liliom­
illat. Szünidőben. Katicza bonbon. Felment a 
klubba. A látszat öl. Egy hatnapos asszony. Kerge-
tődző csillagok. Kegyelem. Egy válópör oka. Lepke­
fogó kisasszony. 

Az osztrák-magyar monarchia írásban és kép­
ben czimű nagy hon- és népismertető vállalatból 
közelebb megjelent 296. füzet «Magyarország* 
V. kötetének a 11. füzete, melyben a Vágvölgyi 
megyék ismertetéséből Trencsénmegye leírásának 
befejezését, Túróczmegye leírását és Árvamegye 
leirásának kezdetét találjuk. A két előbbi közlemény 
Lovcsányi Gyula tollából való, mig Arvamegye 
ismertetését Kubinyi Miklós írja. Mind a két iró 
teljes gonddal és személyes tapasztalatokon nyugvó 
alapossággal rajzolja a gyönyörű vidékek tájképi 
szépségeit s a fölvidéki nép itt lakozó csoportjainak 
életét, foglalkozásait s általában művelődési és 
gazdasági állapotait, számos iij adat fölhaszná­
lásával emelvén dolgozataik becsét. A tartalmas 
füzetet 11 rajz disziti és élénkíti, melyek Cserna 
Károly, Dőrre Tivadar és Háry Gyula festőmű­
vészcinktől valók. E munka a Bévai-testvérek 
bizományában jelenik meg, s egy-egy füzet ára 
30 krajezár. 

Vígszínház. Április 10-ikén egy amerikai bohó­
zat : Feri kisasszo)iy került szinre a Vígszínház­
ban, szerzője Mórion, kit a magyar közönség már 
több bohózatából ismer; fordította Mihály József. 
Nagyon különbözik szellemében, szerkezetében, 
meséjében is a megszokott bohózatoktól, de a 
túlzás, néhány drasztikus helyzet és paródia közt 
pezseg a színpad és életrevaló ötleteken mulat a 
közönség. Az előadás pedig jó, a mire a Vígszínház 
nagy becsvágygyal is törekedik. 

•Feri kisasszony" tulajdonképen Franz Staynor 
fiatal ur, de lányos képű lévén, férfi ruhában járó 
hölgynek gondolják, s mivel egy műkedvelői elő­
adáson jó sikerrel játszott egy,női szerepet, azóta 
Feri kisasszonynak nevezik. Ő hát utoljára is női 
ruhát ölt, s ezzel először is egyik barátját kompro­
mittálja, a ki már jegyben jár, de Feri kisasszony 
látogatása nála, rendkívül elkeseríti barátja meny­
asszonyát ; azután pedig hölgyek közt fordul meg, 
kik leánynak tartván, tartózkodás nélküli viseletök-
kel gyarapodik a komikus és groteszk helyzet. 
Sok túlzás, de állandó kedv közt tart ez a bohózat, 
melyre komoly széptani kritikát alkalmazni fölös­
leges volna, miután mulattatásra való rendeltetését 
kétségbevonni nem lehet. 

Sr 
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A közreműködők sem művészi alakításra töre­
kednek. A darab bizonyos gimnasztikai fürgeséget 
és túlzást kivan s ezzel el is látják. Tanolczat a noi 
ruhában és viszontagságaiban vidámsággal es jo 
kedvvel játszsza végig ezt az exotikus szerepet. 
A többi szereplök is dicséretet érdemelnek. Lzek : 
Delli Emma, Nikó Lina, Varsányi Irén, Fenyvest, 
Góth, Hegedűs, Szeretni. 

Magyar dalmüvek Berlinben. Gróf Zirhy Gézá­
nak, a budapesti operaszínházból ismeretes tAlár* 
operája a berlini udvari színházban c hó ií8-ikán 
vagy 30-ikán kerül színre. A szerző is jelen lesz 
az előadáson. — Mader Raul 'A piros czipök* 
czimű balletjét is elfogadta előadásra a berlini 
udvari operaház. Ez tehát a második eredeti mú, 
a melyet a berlini opera a magyar királyi operaház 
bemutatása után átvett. Mader darabja csak később 
kerül bemutatásra. 

A műcsarnok tavaszi kiállítása. E hó 14-ikén 
Wlassics közoktatásügyi miniszter jelenlétében 
nyilt meg a műcsarnokban a tavaszi kiállítás, mely 
mindig nemzetközi szokott lenni, s ezúttal is több 
jeles külföldi művész érdekesíti a tárlatot. Az egész 
tizenkét termet foglal el, s a nagy helyiségekben 
jó hatással lehetett rendezni a 638 képet és szobrot. 
Míg eddig a nemzetközi tárlatokon a külföldiek 
uralkodtak számban is, most a szám aránya a 
magyarokra kedvezőbb, mert 104 magyar és 67 kül­
földi művészszel találkozunk. Több magyar művész 
így is hiányzik. 

A magyar festők közül Bihari Sándor foglalkoztatja 
legjobban a figyelmet nagy történelmi festményével, 
mely mindjárt az első teremben szembe ötlik. Ez 
Nagy-Várad városnak az ezredév emlékére történt 
megrendelése s a művésznek az ezredéves kiállítá­
son erről készített szép vázlata is nagy elismeréssel 
találkozott. Most már elkészült a nagy arányú teljes 
képpel, melynek történeti tárgya, mikor Zsigmond 
király a nagy-váradi székesegyházban fogadja Szent 
László sírjánál fényes környezetben Ulászló lengyel 
királyt. Az ifjabb festői nemzedékből kiválik Vaszary 
János nagy haladásában az tArany korral*, mely 
sajátszerű sárgás zöld világítás egy szerelmes párt, 
körülte a klasszikus világ szobraival, épületeivel. 
Következnek aztán a termekben : Kriesrh Aladár 
történeti vázlata a boroszlói békekötésről, báró 
Mednyánszky két szép tájképe, Stettkától Tóth Vil­
mos arczképe, Ballá, Lászlá Fülöp, Borutli Andor, 
Horovitz Lipót, Lotz Károly arczképei; Hegfidüs 
László magyaros ízű életképe «Ellenség», Márk 
Lajostól «Egy kis baleseti, Kacziány Ödön nagy­
pénteki víziója ; Keleti Gusztáv, Spányi Béla tájké­
pei, Baditz Ottó, PáUik Béla, Kéméndy Jenő, Raczka 
Ferencz («A tánczlegenda»), l'aczka Ferencznó, 
Olgyay Ferencz, Burger, Knopp Imre, Tölgyessy 
Artúr, Veress Zoltán, Háry Gyula, Tliúry Gyula 
(«Szent Gellért• czímű nagy festményével, melyet 
mai számunkban közlünk), Koszta József, Kézdi-
Kovács László, stb. A mint a különböző termekben 
találkozunk velők, a szerint soroltuk föl. Többen is 
vannak. A kiállításról még lesz alkalmunk bővebben 
szólni. A külföldi művészek közt is elég élvezettel 
foglalkozhatik a figyelem. Élénk benyomású Kampf 
Arthur düsszeldorfi művésztől: «18I2», a szétvert 
napóleoni franczia sereg egy szomorú csapatja. 
Dettmann Lajostól (hollandi) megható a (.Vissza­
térés a temetőből*. Norman tiszta fényű norvég 
tájait már ismerjük és örömest látjuk ismét. A belga 
Ridúr szintén ismerősünk, úgyszintén a belgák 
kitűnő művésze Leemjtutten, a kit most is gyönyör­
ködve látunk. Bunny Euppert, (a ki egy magyar 
írót csikós ruhában festett), Hoeckcr Pál két képe, 
Beertsoen tengeri képe halászbárkákkal, Weecks 
lord keleti képei, Verslraete, Uhde Frigyes, Auguaz-
tinomez, Fabres kisebb képe (mert az első teremben 
levő «Ivók» nagy képe nagyobb követelményeivel 
eléggé nem hat) művész és laikus szemét lekötik. 
A spanyolok közt Carbonari Moréna és Bentywre 
Jósé életképei a tárlat jeles darabjai. Külön termet 
kapott a morva születésű Mucna Alfonz, ki Paris­
ban illusztráczióival és plakátjaival jutott nem kö­
zönséges hírnévre. Szobormű is több van kiállítva 
hazai és külföldi szobrászoktól. 

MI UJSÁG? 
A királyi pár utazása. A király, ki az április 

11-iki nemzeti ünnepre jött Budapestre, másnap, 
április 12-ikén visszautazott Bécsbe. Ö Felsége e hó 
20-ikára Münchenbe megy, leánya Gizella fó'her-
czegnő és Lipót bajor berezeg ezüst lakodalmára, 
melyre Mária Valéria főherczegnő is oda érkezik. 
Onnan indul a király Drezdába, a szász király 70-ik 
születésnapjának ünnepére, s ott marad e hó 
S—Slrfltéa. Másnap Kissingenhcn lesz, a hová 
ugyancsak április 25-ikén érkezik a királyné, ki 
jelenleg Territetben időz. Az eddigi megállapodások 

szerint a király három napig marad Kissingenben, 
a honnan visszatér Bécsbe. A királyné négy hétig 
marad Kissingenben, innen pedig két heti utó­
kurára Brückenauba megy. Hir szerint a királyné 
és Stefánia özvegy trónörökösnó a nyáron egy pár 
hetet Balaton-Füreden szándékoznak tölteni. Király 
Ő Felsége május í)-ón tér vissza Budapestre egész 
udvartartásával s itt marad a delegácziók ülésezése 

alatt. 
József főherczeg adománya. József főherczeg 

mint a poliklinika védnöke, a poliklinika kórháza 
javára 2000 forintos ágy-alapítványt tett. Nagylelkű 
adományát gróf Szapáry Istvánnak küldötte szép 
levél kíséretében. 

Iparművészeti kiállítás. Az iparművészeti mú­
zeumban a húsvéti ünnepekre nyilt meg a modern 
iparművészeti kiállítás, melyet Radisics Jenő igaz­
gató rendezett külföldi művészeknek műipari alko­
tásaiból. A kiállítás czélja megmutatni a magyar 
közönségnek és az illetékes köröknek azt, hogy 
mivé lehet fejleszteni a mííipart, ha annak előbbre-
vitelére előkelő művészek vállalkoznak. A kiállított 
üveg, porczellán és agyagtárgyakat, a kárpitokat és 
szőnyegeket, valamint a terem nagy részét betöltő 
falragaszokat mind művészkezek tervezték és al­
kották. 

Különösen érdekes csoportok a Ti/fany new-yorki 
üvegkészítményei, melyeknek legfőbb szépségűk a 
csodálatos szivárványszínű és gyöngyházszertíen 
tündöklő felület, Schneider krisztiániai festőművész 
keramikai munkái, Kachler dániai cserépmunkái, 
I '.harpentier párisi szobrász ón és bronzművei, a 
svéd porczellángyár készítményei, a kopenhágai 
királyi porczellángyár mázas edényei, a Mionthe-
féle falszőnyegek és az angol papir falkárpitok. A 
kiállítás nagy részét a falragaszok foglalják el, közte 
amerikai, angol, franczia, belga, német, osztrák és 
magyar falragaszok, természetesen olyanok, melyek­
ben művészet nyilvánul. A tervezők közt előkelő 
művészek vannak, így a magyarok közt: mint 
Benczúr Gyula, Karlovszky Bertalan, Boskovics 
Ignácz, Vaszary János, Tolnay Ákos, Basch Árpád, 
Gerster Kálmán, Karvaly József, stb. Külön osz­
tályt foglal el Rippl Ránai József szőnyeg, plakát 
és üvegkiállítása. Az érdekes és tanulságos kiállítás­
ról Radisics igazgató előadást tartott a sajtó kép­
viselőinek, mikor bemutatta. A kiállítás délelőtt és 
délután e hó 12-ike óta díj nélkül látható. Mindjárt 
az első nap Wlassics közoktatásügyi miniszter is 
meglátogatta. 

Zichy Mihály Parisban. A kitűnő festőművész, 
Zichy Mihály hazánkfia a tavaszt Nizzában tölti. 
Pétervárról oda utaztában egy pár napot Parisban 
töltött, a hol legelőször is fölkereste a magyar egy­
letet, melyet húsz év előtt ő alapított. A művész, 
mikor az egylet helyiségében magyarul beszélhetett 
s meglátta ott a magyar zászlót, a legnagyobb fel­
indulás vett erőt rajta. Arra a kérdésre, hogy nem 
vágyik-e haza, igy válaszolt; «Nagyon ! nagyon ! — 
mennék is, de nincs elég vagyonom, — magamnak 
elég volna ugyan bőven, de kevés az a szegény ma­
gyar művészetnek! Nagyon fájna, ha otthon nem 
tudnók fölsegíteni egy-egy tehetséges fiatal művészt 
teljesen, mert hát kérem — ezen a pályán igazán 
kereszt a szegénység!» 

A debreczeni színészet száz éves jubileuma. 
A kolozsvári színjátszó társaság 1798 augusztus 
havában tartotta az első magyar színi előadásokat 
Debreczenben és Nagy- Váradon. Mind a két város 
megüli az idén ezt a jubileumot. A debreczeni elő­
adás évfordulója augusztus I l i k e , de a nyári idő­
szaknál alkalmasabbnak tarják, ha október 23-ikán 
ülik meg. A Csokonai-kör fölolvasó ülést tart a vár­
megyeház nagytermében s azután emléktáblával 
jelöli meg a megyeházat, a hajdani Fehérló-fogadót, 
melynek udvarán az első magyar szinielőadásokat 
tartották. Lesz lakoma is és este a színházban dísz­
előadás, a melyben debreczeni származású és olyan 
országos hírnevű színművészek fognak közremű­
ködni, a kik már működtek a debreczeni színház­
nál. A város megíratja a debreczeni színészet tör­
ténetét. 

Az országos dalünnep. Az idén az országos dal­
ünnepet Aradon tartják augusztus hó 13., 14. és 
15-ik napján. 

Szerencsétlenül j á r t sarki expediczió. Múlt év 
augusztus 16-án indult el Amsterdamból egy belga 
expediczió a déli sark tanulmányozására, a « Belgica* 
hajóval, melynek parancsnoka Gerlache hajóshad­
nagy volt. Ez a hajó a déli jegestengeron jéghegyek 
közé került, összezuzódott. A legénység megmene­
kült. A személyzet ós az expediczió tagja 26 ember­
ből állt. A matrózok legnagyobbrészt norvégek, a 
hajó tisztjei s a tudósok különböző nemzetiség-
béliek. Két esztendőre tervezték az expedicziót ugy 
hogy a második esztendőben áttelelnek a jégen' 
vagy egy szigeten, a hajó pedig ezalatt három 

hónapra való élelmiszerrel ellátva. Ausztráliába 
megy Lccointe hadnagy vezetése alatt. Hat hónap 
múlva azután újra elindult volna Melbourncból a 
hajó, hogy fölkeresse a sarkut.azókat. 

A Mátyás-templom lépcsőzete. A budavári 
Mátyás-templomhoz az Albrccht-utról pompás lép-
csőzet fog fölvezetni. Ezt is a templom ujjáopító'je, 
Schulck tanár tervezte 170 ezer forint költséggel. 
A Szent István-szoborra való tekintettel azonban le 
kellett szállítani ezt az összeget, s ehhez képest 
megváltoztatni a lépcső tervét is. Schulek tehát új 
tervet készített 144 ezer forintnyi költséggel. A köz­
munkák tanácsa ezt fölterjesztette a miniszter­
elnökhöz. Mihelyt a jóváhagyás leérkezik, azonnal 
hozzálátnak a lépcső építéséhez, mely a budai vár­
oldalnak egyik hatalmas dísze lesz. 

* A khinaiak nagyon válogatnak a vásárlásban 
babonájuk miatt, mivel a tárgyak szine és rajza eset­
leg szerencsétlenséget jelölhet. Némely színek csak 
bizonyos tárgyaknál szerencsések s ezért a kereske­
dőknek nagyon óvatosaknak kell lenniök. 

* A dán t rónörökös a leggazdagabb ember hazá­
jában, évi jövedelme nagyobb, mint atyjáé, mivel 
XV. Károly János svéd király egyetlen lányát vette 
el, ki annak idején Európa leggazdagabb örö­
köse volt. 

Kriegner-féle A k á c z i a Arcze ré ino 1 frtért. Szap­
pan 50 krért kapható országszerte a gyógyszertárakban. 
Főraktár Budapest, Kalvintér, «Korona» gyógyszertár. 

A m a g y a r k i r . szab . osztálysor.-játék igaz­
gatósága lapuuk mai számában közzéteszi a II. sors­
játék tervezetét, melyre a tisztelt olvasóink figyelmét 
felhívjuk. 

HALÁLOZÁSOK. 
BÁRTFAY OSZKÁR, a tudományos akadémia főtitkári 

segédje, cs. és kir. kamarás, elhunyt 51 éves korá­
ban. Fiatal éveiben a honvédségnél szolgált, aztán 
a hadügyi irodalom terén fejtett ki tevékenységet. 
A «Hadügy fejlődésének története* czimű műve 
két kötetben az akadémia könyvkiadó-vállalatának 
kiadásában 1895-ben jelent meg. Tavaly adta ki a 
«Magyar Heraldika* czimű kézikönyvét s a jelen 
évtől kezdve az akadémia hadügyi bizottsága a 
«Hadtörténelmi közlemények* czimű folyóirat 
szerkesztésével bizta meg. Élénk részt vett a tudo­
mányos társulatok működésében s választmányi 
tagja volt a történelmi, valamint a heraldikai s a 
genealógiai társulatnak. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: NYÉK-
HKOYI FERENCZ, nyűg. honvédezredes, Eperjesen, 
73 éves korában. B. Fehérváry Géza honvédelmi 
miniszter, az elhunyt sógora szintén jelen volt a 
temetésen. — MAKÁRY ISTVÁN, gurlai ez. apát és 
czeglédi plébános, 65 éves korában, Czegléden. — 
ZOLTSÁK JÁNOS, szatmár-egyházmegyei szentszéki 
ülnök, főgimnáziumi tanár, 63 éves korában, 
Ungvárt ; hol elnöke volt a keresk. és ipariskola 
felügyelő bizottságának, a kath. legényegyletnek, 
s ő alapította az ungvári dalárdát. Zoltsáknak 
irodalmi érdemei is vannak. — Dr. KASZA JÓZSEF, 
pécsi püspöki jogakadémiai tanár és egyetemi 
magántanár, 35 éves korában. — BULLA NIKODÉM, 
régi honvédtiszt, nyűg. kir. járásbiró, ki a szabad-
ságharcz után a franczia hadseregbe lépett, szolgált 
Algírban, részt vett a krimi háborúban, 1858-ban 
hazatért, de mint katonai szökevényt elzárták, 
besorozták, végig küzdötte Olaszországban az 
1859-diki hadjáratot, mignem kiszabadulván, 
1861-ben Alsó-Kubinban főszolgabíró, 1872-ben 
pedig járásbiró lett. 71 éves korában, Alsó-Kubin­
ban. — SVERTECZKY ELEK, pénzügyi tanácsos, helyet­
tes kincstári jószágigazgató, Aradon, 84 éves kora; 
ban. — SOLTI KÁROLY, ügyvéd, törvényhatósági 
bizottsági tag, a hódmező-vásárhelyi függetlenségi 
és 48-as párt elnöke, 44 éves korában. — LERSCH 
KAMILLÓ, honvédhuszárkapitány, 39-ik évében, 
Budapesten. — DELY ZSIGMOND, gyógyszerész, 43 
éves korában, Füleken. — DEÜTSCH DÁVID, váczi 
polgár, százéves korában; ő volt az első zsidó, 
a ki Váczott letelepülési engedelmet kapott. 
— HOLLÓSY JÓZSEF, orientalista, Hollósy Simon 

. Münchenben élő festőművészünk, és dr. Hollósy 
István máramaros - szigeti helyettes polgármester 
testvére, Máramaros-Szigeten. A buddhista elvek 
terjesztője volt s életmódjának önmegtagadásában 
is követte.Pár év előtt adta ki a .Buddhista kátet*. 
ezt követték a .Buddha legendák* és nagy szeretet­
tel dolgozott a Dhamapoda magyarra fordításán. 
Albisi legidősb BOD SÁNDOR, a vajda-szent-ivani 
ref. egyházközségnek ötvenegy évig volt buzgó 
papja, Maros-Torda megye bizottságának viruM 
tagja, 82 éves korában, V.-Szentiváuon, nagj 
családot ós rokonságot hagyván hátra. — MATKO-
VICS ADOLF, Benedekrendi aranymisés pap, bakony-
béli perjel, 76 éves korában, Bakonybélen. 
KÖISLÖS MIKLÓS, Alsó-Fehérmegye nyűg. főbírája. 
66 éves, Magyar-Igen községben, s holttestét Nagy-
Enyedre szállították. 
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BÍLÁNÉ, szül. Mayr Gabriella, Szabó Béla 
SZAli° osta és távírda főigazgató neje, élete 51 -ik 

m ' S d o g házassága 27-ik évében elhunyt Buda-
e s boiaug temetóse l t t n a f í y részvét mellett ment 
r<! i a köztiszteletben állott nőt férjén kívül két 
vc? 'vermeké és fivére dr. Mayr Aurél egyetemi 
lewygJ f zo)ják — DOMANICZKY ISTVÁNNÉ, szül. Er-
t f s S ó n i a , nyűg. magyar kir. honvédezredes neje, 
dejoM t o r á b a n j Váczon. — KRENNEU VILMOSNK, 
^lI Kardos Lujza, 48 éves korában, Aradon. — 
íí vim VINCZÉNÉ, a népszínház jeles tagjának 

He az országos nőigyorsirókör tagja, Újpesten. -
^ v BEINTZ FERESCZNÉ, szül. Matekovits Ilona, 64 
J S korabanLBndapeaten._ 

SAKKJÁTÉK. 
2056. számú feladvány. Oorrias A.-tói. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond 

A 2043, számú feladvány megfejtése. Bayer Konrad-tól. 
VWigot. Sötét. Világot. a. Sötét. 

I. Fdi-e3 Bc5—a5 : (a) 1. . . . . . . . . . Be6-o8 (c) 
i. Hdtí-b5 ... Kd5—e4:(b) 2. Bh6-e6 stb. 
:i. Bh6—e6f . K t. sz. 
4. H mat. 

b. c. 
í. Ba5—b5: 1. . . . . . . . . . t. sz. 
3. Bh6-e6 stb. 1. Be4—d4 \ Kd5-e5 

8. Hd6-f7 | stb. 
Helyesen fe j t e t t ék m e g : Budapesten : K. .1. és F. H. — 
Andorfi H. — Kovács J. — Grébenben: Kováts Ferencz. — 
Keakeméten: Balogh Dienes. — Zsérczen : Bonga Károly. — 

A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A .Vasárnapi Ujság» 12-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: A nagy világ az életiskola. 

Szerkesztői mondanivalók. 
0h ha tudnád. Jobban ki kellett volna fejezni, hogy 

' költemény az anya keserve, melyre visszhang gya­
nánt felel a meghalt gyermek szelleme. Különben a 
verselés is elég fogyatékos. 

Nőnek az árnyak. A vers költőileg érző, vallásos 
leiekről tanúskodik, de költői tehetséget nem árul el. 

Lélekharang. Söté t az ég. I s t en veled. Az olvasó 
örömmel látja, hogy nem üres rímpongetések, szer­
zőjük tartalmas költői lélek, a kinek van mondani­
valója ; a versek kidolgozásában azonban sok a 
"chezkesség, gyakorlatlanság. Kitartó tanulmány, 
komoly önképzés meg fogja teremni a sikert. 

Temetőben. Reménytelen. Kétség. K ipa t t an t t i tok. 
sak az utolsó érdemel némi figyelmet; de ez meg 

túlságosan emlékeztet egy jól ismert költeményre. 
Egy költő Birjánál. A közlendők közé soroztuk. 
A czigány. Falevél. Az eredeti nagyon is elcsépelt 

•"•gyat ismétel s a kidolgozásban nincs semmi 
'gyem, semmi megkapó. A fordítás elárulja az iro-

nehézk Í U Ü V e l t 8 é g Ö í r Ó t ' C s a k a z a b a ^ ' h 0 g y k Í S S é 

Kenderesi Lajos. Gyönge kísérlet, (igy a oselek-
vény megalkotása, mint az elbeszélés a kezdetleges­
ség alacsony fokán áll. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Csávolszky Lajos, 
felelős szerkesztő, 

1898. 
XXXII. évfolyam. 

Gummiárnk, betegápolás! czikkek térvkütők (óvszerek F. Ber-
gueránd párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pul-
gár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körut 50 

r.7:u 

„EGYETÉRTÉS" 
P O L I T I K A I NAPILAP. 

Kossuth Ferciia 
[ főmunkatárs. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat OIOBÓ esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakbanmi 
újra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai áltál iparkodik régi, 
jó hírnevét mint liazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magahoz, hanem közönségét nj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve lognagyobb tárna 
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen ttn 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s igy az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb apók 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—2U, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósitásokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön-
Bégének. Igy általánosan ismeretes, hogy az Egyetéités 
országgyűlési tudós í t á sa i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytán, hanem anná 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tudósítások minden pártszinezetü olvasó előtt is élve­
zetessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t á r o m - és r egényrova t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ívre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak By 40—50 kötet regény bolti ára legalábl 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veazszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által irott vezéroz ikke i t és egyéb 
p o l i t i k a i köz leményei t , bő h í r r o v a t a i t , e rede t i 
t á v i r a t a i t az ország éa a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vaBárnaponkint megjelenő e 
egy-egy szaklapot pótló ilrodalomn, tTanügyi éa tMező-
gazdaság» czimü országos hiríi rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált közgazdasági , i pa r és mező­
gazdasági rovatait és megbizbató tőzsdei tudósításait 
bátran mondhatjuk, hogy" az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daozára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb; 7335 

E g é s z é v r e . . . . . . — - - — - 3 0 t r t — 
Fél évTe . . . . . . — — — — . . . 10 • — 
Negyed évre ... ... _ 5 t — 
Egy hóra _ . . . ... _- - — — 1 • **<* 

Előfizetések legozélszerübben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához Bndapes t , papnöve lde -u toza 8. 
intézendők. 

Vo«e, húgyhólyag, hágydara cs kosa vény-bán­
talmak ellen, továbbá a légző és emésztet i szer-
vek uoratoa báatalmainál, orvosi tekintélyek által 

a L i th ion- forrás 

Salvator 
kitűnő sikerrel rendelve leás. 

H ú g y h a j t ó h a t á s ú ! 
Kellemes izü! Könnyen emészthető! 

Kapható atványvlzkereskadésokben és gyógyszertárakban. 
A SalfBtor-forrás igazgatósága Eperjesen 

Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái. 

H A BETEG A NO 
sok esetben a rendellenes vérzés egrediil okozója. Biztos 
sikerű gyógyszer ellene a „ H Y S R A S T I S L A B D A ­

C S O K " ára 1 adag 2 frt 50 kr., féladag 1 frt 50 kr. 
V é r t l s s t á t a l a n s á g n á l bujakóros s egyéb bajoknál pá­
ratlan liatásu a • Szarosak!vonat>; ára: 1 üveg 3 frt, 
félüveg 1 frt 60kr. Epi lepszia (ross/.betegség) ideges-ég, 
ideges szív- és főfájásoknál r e n d k í v ü l i ha t á s sa l hasz­
náltatik a iL iqnor o o n t r a epi lepsziá i . Számos elis­

merő levél. 1 üveg 8 frt, félüveg 1 frt 60 kr. 
Egyedüli készítője: 7521 

Váradi-ffle gyégysxertár Szolyvahársfalva. 

Bőr- és szépségápolás szakorvosa 

med. univ. Dr. Révész Benő 
Budapest, Kerepesi-ut <>;$. sz. l. em. 

14 évi gyakorlat, a berlini és béosi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyoisin és alaposan gyógyítja az 

összi-s 7506 
bőr-, Ideg ót* nemi btíjofcat.8sépség1 h ibáka t , 
szeplő, anya- éa máj folt, pattanás. caemHlos, rézorr, fa­
gyos végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek; fzakHzeiü 

tauácscsal szolgai a/, arcz és ké/. ápolásira. 
Feltűnő eredménvnyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
ismert összes férfi-, női bajokat s azok következményeit. 

Ktndíl: délelőtt 8-12, d. n. S—5 és ute 7-8 éráig. 
Levelekre azonnal válaszol. Kívánatra gyógyszerekről is 

gondoskodik. Min lenkor mély dfiaTMtio, 

Technikum AllenburrbSÁ 
fíirMaschinenbau,Elel(lrolccnnik 

l u . C h e m i c l 
7BI0 

Biliige Briermarken. '^r 
MBM Aoguít Harbea, Bremiin. 

7.r,*l 

HH A ki (eakór-, 
Epilewsiában sftí. 
ideges állapotokban, szenved, 
kérjen airól szóló füzeteket. 
Kívánatra iugyeu és bér­
mentve megküldi a Sohwanen-

Apotheke, Frankfurt a. M. 

M i n d e n n ő , ki ole-
gancziára és csínre va­
lamit ad, ruha-al já­
nak tossegésén ki­
zárólag « I d e a l » 
szabada lmazo t t 
bársony Hiijtást 
használ. Kap­
ható a mon­
archia min-
den Hzabó-
k e l l é k -

üzl eté­
ben. 73(18 

A nfti szépség 
emelésére, tökéletesítésére és feu 
tartására legkitűnőbb, teljesen ár­
talmatlan, vegytiszta és zsírmen­

tes készítmény a 7502 

Margit Creme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplöt, 
máj foltot, pattanást, borátkát (mit 

'os-ier) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ranezokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bajor 

arozBzint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
Alargii hölgypor 60 kr, 3 színben. M a r g i t Hzup* 
pan 35 kr. Marg i t fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 

Kés/.itő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Dsak Tereaos-ntosa 11. zs, 

Főraktár. Török József gyógyszer tára , Budapesten 
Király-ntcza 12. 

V/l>ll)Üll'ii! irtYk ( W a r z e n E n t f e r n e r ) , a legjobb cs 
flliCUIUlvall I v legbiztosabb szer kézen levő szemöl­
csök eltávolítására, naponta "2—3-szor az üvegben foglalt 
iivegbot segélyével megnedvesítendő; néhány napi hasz­
nálat után a szemölcsök lehullanak. Egy szép fátokban 

foglalt üveg ára 1 í r t 2 0 k r , 
T v i l U / l i l l l - i r i í í a m e l y n e k segélyével 5—fi nap 
I H I I Y I V A III I I I V . alatt minden tyúkszemet gyöke­
restől ki lehet venni. 1 üveg haMználati utasítással 5 Ö k r . 

A HON GYULA, gyógyszerész 
Pozsonyban 757« 

Frigyes Főherczeg-utcza 19 sz. alatt. 

Államilag kelvezmínyezett gőzerőre berende ;ett első magyar 

Torony-óra-gyár 
Máyer Ká ro ly L. u t ó d a Miil ler J á n o s Budapest Vll., 
Kaziuczy-uteza :i. sz. — Ké es árjeg* zéket ingyen és bérmentve 

A budapes t i asztalos i p a r t e s t ü l e t védnöksége 
a l a t t á l ló 

BÚTORCSARNOK 
VIII. ker., Józseí-körut és Bérkorsis-
ntcza szegletén levő Sváb-féle házban 
nagy mintái aktáit és vállalati irodát nyitott, hol kéhzleten 

tart, dós választékban, kiváló minőségű butorokat, 
ebédlő- , ká ló- , ur iszoba ós szalonberendezósebből . 

Ezzel inod van adva a n. é. közönségnek közvetlen a 
5 asztalof mesterektől jó b u t o r o k a t j u t á n y o s 

á r o n készen venni, esetleg megrendelni. Továbbá meg­
tekintésre ajánlja a testületnek saját házában levő ál­

landó kiállítást is. 7617 

Selyem-damasztok 
75 krtól 14 frt 65 k r ig 

méterenként és selyem-brocatok - saját gyáraimból 

valamint fekete, fehér és színes Henneberg-
Selyem 45 B i tó i 14 frt 65 l f f ig méterenként-sima, 
csíkos, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 kü­
lönböző fajta és 2000 különböző szin és árnyalatban stb). 

Ruhák s Mousokra agyárbóHPmrát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordulta ual. 
Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levélybélyeg ragasztandó. 

HE1EBERG G. selyemgyárai, Zürichben 
(cs. éa kir. udvari szállító). 
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A különbség, 

Egyike 
a másfajta 

nyergeknek. 

mely a 

Ghristy. 
boncztani 

kerékpár­
nyereg 

t e k i n t e t é b e n m á s 

n y e r g e k h e z v i s z o ­

n y í t v a f e n n á l l , a 

C h r i s t y - n y e r e g ­

n e k a h y g i e n e k ö ­

v e t e l m é n y e i n e k 

m e g f e l e l ő 

helyes szerkezelétöl 
v a n f e l t é t e l e z v e . 

Az orvosok a 
Clirisfy-nycrget 

ajánl jál . 

Min l é n k rék]>árra 
rá i l l e í z t l i e tő . 

Mimim fi nomabb 
kerékpár kercske-
délben kapható. 

Tessék ii Christy névre ügyelni . 

Broeüröket ingyen küld : 

Christy Saddle (]o„ Hamburg. 
P i c k h u b e n 5 . 768J 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadóhivatal­
ban Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4, 

KIRÁLYNÖ-ARCZCRÉME. 
legjobbnak ismert arezszépitőa világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idő 
alatt eltávolít az arczról minden 
bórtisztatlansótrot, n. m. szeplő, 
pótsenes, mitesser stb. 3 azt 
hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. F.tjy tégely 7 0 kr,t 
királyn6-ereme szappan I drb 
SÓ kr. — KirátynS-ltolffi/por 
fehér, rózsa és eréme színben 
1 dobó* 7 0 krajezár. Szétkül­

dést főraktár: 

Temesvári József 
A nffyal-ffi/óm/8zertára 

Koinbor, J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József(ryópy-
szertárában, Király-utcza 12. ez. 

G l e i l i t s e h i a ( k o r o n a t ö v i s , k r i s z t u s t ö v i s v a g y t l i s k é s -
l e n é n y f a ) . V a l a m e n n y i s ö v é n y n ö v é n y k ö z ö t t l e g e l s ő , 
g y o r s a n f e j l ő d i k , n e m c s e m e t é z i k ( m i n t a k á e z , o r g o n a 
s tb . ) s ü r ü , i z m o s ( 1 0 — 1 5 c m . á g a s ) t ö v i s e i v e l e m b e r 
é s b á r m i á l l a t n a k e l l e n t á l l , f ő e l ő u y e , h o g y a g y a g , 
h o m o k , m e s z e s , k ö v e s , s z i k e s s t b . t a l a j b a n k i t ű n ő e n 
d í s z l i k . S z ő l ő k , k e r t e k , l e g e l ő k , t e m e t ő k , u d v a r o k , m a ­
j o r o k s t b . k ö r ü l k e r í t é s é h e z f e l i i l m u l h a t l a n , l e g o l c s ó b b 
ö r ö k ö s s ö v é n y t k é p e z . E z e r d a r a b c s e m e t e á r a (i frt 
e l e g e n d ő k é t s z á z m é t e r r e . M i n d e n m e g r e n d e l é s h e z r a j ­
z o k k a l e l l á t o t t n y o m t a t o t t ü l t e t é s i é s k e z e l é s i u t a s í t á s 

m e l l é k e l t e t i k . 

M a g v a k f r i s s s z e d é s , t ö k é l e t e s , c s i r a k é p e s 10 k i l ó 
* frt 2 0 k r , 5 0 k i l ó 16 fr t , 1 0 0 k i l ó 2 8 frt . 

A c s e m e t é k f e l á s v a j e g e s n i n c z é b e a v a n n a k s m é g 
m á j u s e l e j é n i s ü l t e t h e t i k . 

C z i i n : 7 5 9 6 

„Érinelléki első szőlőoltváiiy- telep" 
Xagy-Kágya u. p. Székelyhíd. 

«P 'iV« B Ü Ö ; 
Idfii) május 1-tól siept. végéig. 

K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f u r d ő g y ó g y i n ó < i . 

A g j ó g y h e l . , f ü r d ő i , e s e t l e g i v ó l o r r a s a i k i t ű n ő 
e r e d m é n y n y e l a l k a l m a z h a t ó k : 1. B á r m i n ő o k o k 
f o l y t á n k e l e t k e z e t t l o b o s i z z a d m á n y o k n á l . 2 . N ő i 
b a j o k n á l , k ü l ö n ö s e n r n e t r i t i s o h r o n i c á n á l ; m é h 
k ö r ü l i é s h a s h á r t y a l o b u t á n v i s s z a m a r a d t i z z a d ­
m á n y o k n á l ; a m é h n e k h e l y z e t v á l t o z á s o k , n e m ­
k ü l ö n b e n d a g a n a t o k á l t a l e l ő i d é z e t t i z g a t o t t á á g i 
t ü n e t e k n é l ; h u r u t o s á l l a p o t o k é s t i s z t u l á s i z a v a r o k ­
n á l s t b . 3 . A z a l h a s i s z e r v e k b á n t a l m a i n á l : m á j ­
b a j o k , s z o k v á n y o s s z é k r e k e d é s , s t b . Z s i r k ó r n á l . 
5 . K ö s z v é n y n é l , s t b . 

F Ü R D Ő - O R V O S : D r . l i R U C K J A K A H , 
a z o r s z . k ö z e g é s z s é g i t a n á c s r. k. t a g j a . 

E g é s z s é g e i f e k v é s , f é l ó r á n y i r a a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e s l a k á s o k , j ó v e n d é g l ő , z e n e , k á d - é s 
m á x v á n y f n r d ő k , k ü l ö n f é l e s n h a n y k é s s t t l é k e k -

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o e s i - k Ö E l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: ierenez József-
tér, a regi Lloyd-epület előtt. 

A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítás­
sal szívesen szolgál 

Mattoni és Wille 
7125 Budapes t . 

| K e 
Czerny- fé le • 

K e l e t i r ó z s a t e j 
o l y m e g l e p ő e n ü d e , t i s z t a , 

fiatalos arezbőrt 
s z e r e z , m e l y s e m m i m á s s z e r által é l n e m é r h e t ő -
k i t ű n ő h a t á s ú m á j f o l t . s z e p l ő , p ö r s e n é s e k b ő r ' 
a t k a , n e m s z é p a r e z v ö r ö s s é g s a bőr minden 
t i s z t á t a l a n s á g a e l l e n , m e g s z ü n t e t i a sárga vagv barna 
a r e z s z i n t s e g v a r á n t a l k a l m a s m i n d e n testrészre 

Á r a 1 frt. B a l z s a m s z a p p a n h o z z á 3 0 k r . 

T ö r v é n y e s e n v é d e t t , l e l k i i s m e r e t e s e n megvizsgál t 
é s v a l ó d i m i n ő s é g b e n k a p h a t ó 7<H 

ANTON J. CZERNY, Bécs. 
XVIII. Curl Ludwigstrasse 6. (saját hazában). 

S z é t k ü l d é s u t á n v é t e l l e l . P r o s p e k t u s i n g y e n ó s b é r ­
m e n t v e . R a k t á r a k a n a g y o b b gyógyszertárakban 

é s i l l l a t s z e r ü z l e t e k b e n . 

V e z é r k é p v i s e l ő s é K é s m»Eryarországi főraktár B u d a ­
p e s t e n T O R O K J Ó Z S E F í íyógyszertárában. 

A N A G T K R A C H ! 
N e w - Y o r k é s L o n d o n a z e u r ó p a i szárazföldet sem 

Kímél ték m e g s e g y n a g y e z ü s t á r u g y á r ind í t ta tva érezte 
m á s á t e g é s z k é s z l e t é t — a m u n k a d í j o seké ly megtérítése 
m e l l e t t — e l a j á n d é k o z n i . E n v a g y o k f e l h a t a l m a z v a ezen 
m e g b i z á - t e s z k ö z ö l n i . É n t e l i á t m i u d a n embernek adom 
az a l a n t f e l soro l t t á r g y a k a t p u s z t á n 6 f r t 6 0 k r . mec-
t é r í t é s e m e l l e t t é s p e d i g : 

6 drb legfin. a s z t a l k é s t val.ang. pengével 
6 • amur. s z a b . e z ü s t v i l l á t egy drhbol' 
6 • « . • e v ő k a n a l a t , 

12 • < • > k á v é k a n a l a t , 
1 ' • • « l e v e s m e r ő k a n á l 
1 " • • « t e j m e r ő k a n a l a t . 
2 • « • • t o j á s t a r t ó t , 
6 • angol V i c t o r i a t á l c z á t , 
2 > pompán a s z t a l i - g y e r t y a t a r t ó t , 
1 • t e a s z ü r ő t , 

J > legfinomabb o z o k o r s z ó r ó t , 
e 4 4 d r b ö s s z e s e n c s a k 6 f r t 6 0 kr. 

A fent i 4 4 tárgy eze lőt t 40 frtba 
k e r ü l t é< m o s t e z e n m i n i m á l i s árért 6 
f o r i n t 6 0 k r a j o z á r é r t kapható. Az 
a m e r i k a i s z a b . e z ü s t egy teljesen fehér 
f é m , m e l y e z ü s t s z i n é t 25 éven át meg­
tartja, m i é r t i s jó tá l lá s vállaltatik. Leg­
j o b b b i z n y i t é k á u l , h o g y e z e n hirdetés 

n e m s z é l h á m o s s á g ~^HI 
e z e n n e l n y i l v á n o s a n k ö t e l e z e m m a g a m a t arra, hogy ha az 
áru n e m fe l e l m e g , k i fogás n é l k ü l v i s s z a s z á r m a z t a t o m a pénzt. 
S e n k i s e m u l a s z s z a e l a k e d v e z ő a l k a l m a t , e z e n remek gar­

n i t ú r á t m e g s z e r e z n i , a m e l y k ü l ö n ö s e n ajánlatos 
h á z a s s á g i é s a l k a l m i a j á n d é k a i é s j o b h h á z t a r t á ­

s o k r é s z é r e . 

Kapható csak HIRSCHBERO A.-iiál 
az egyesült amer ika i szabad, ezüstáruk gyára 

főképviselőségénél, 
Bécs, I I . , R e m b r a n d s t r a s s e 1 9 / 7 . Telefon 7114. 
Szétküld»3 d vidékre utánvéttel, vagy az összeg 
előleges beküldése mellett. — T i s z t i t ó - p o r 
h o z z á 1 0 k r . C s u p á n a z i t t l á t h a t ó v é d ­

j e g y g y e i v a l ó d i . (Egészségi érc.) 
K i v o n a t a z e l i s m e r ő l e v e l e k h ő i : 

Becses evőeszközküldeményét megkaptam, 
melylyel nagyon meg vagyok elégedve és kérem 
még egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerik. szab. 
ezüstből utánv. küldeni. 

Bozovics, Kr.Szörénym. 18/7. 896. ^ ^ _ _ _ _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
K e r e s z t e s S . főszolgabíró. 

• Az első koldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 
egy garnitúrát. 

Kalocsa. M a j o r o s y J á n o s , kanonok. 
«A küldeményt ve l t tm, nagyon meg vagyok elégedve, kérek raéji 

egy küldeményt 6 frt 60 krért. 
Kolozsvár. Bánf fy báró 6 eicell. 

l «0 J%<* f 
*rV 

H I R D E T M É N Y . 
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután ;i Magyar Kir. Pénzügyminisztérium, ellenőrző közegei a Második magy. kir. 
szab. Osztálysorsjáték I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főelárasitóknak elárusitás végett kiadattak. 

I A Magyar Királyi Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik: 

1 magyar királyi szab. Osxlálysorsjáték Sorsolási Terve. 
100,000 sorsfegy, 50,000 nyeremény. 

E l s ő o s z t á l y 

B e t é t 1 2 k o r o n a 

H ú z á s : 
1898 m á ' n s 11. é s 1-2. 

N y e r e m é n y 

1 á 
1 . 
1 á 
1 á 
3 a 2000 
5 á 1000 
8 á 500 

30 • :iOO 
60 á 100 

2ÍMH) 

Korona 

60000 
20000 
10000 
5000 

ÖOOO 
5000 
4000 
9000 
5000 

Második osztály 
B e t é t 2 0 k o r o n a 

H ú z á s : 
(888 . j ú n i u s 7. é s 8 . 

40 1160O0 
BOOOnyer.Kor. 240000 

Nyeremény 
1 
1 á 
1 á 
1 a 
3 á 8000 
5 á -20IM) 
8 á 1000 
20 á 500 
HO á 300 

Korona 
70000 
25000 
10000 
5000 
9000 
10000 
8000 
ÍOOOO 
18000 

Harmadik osztály 
B e t é t 3 2 k o r o n a 

H ú z á s : 
1808. j ú l i u s 6. é s 7. 

8 9 0 0 á 8 0 3 1 2 0 0 0 

- t O O O n v e r . K o r . 4 7 7 0 0 0 

N y e r e m é n y 

1 á ' 
1 á 
1 á 
1 . 
8 »ÍOOOO 
5 á BOOO 
8 á 2 0 0 0 

1 0 á Í O O O 
7 0 á 5 0 0 

K o r o n a 

80000 
30000 
20000 
15000 

30000 
25000 
16000 
loooo 
85000 

4 9 0 0 á 1 3 0 6 3 7 0 O 0 

5 0 0 0 n y e r . K o r . 8 9 8 0 0 0 

Negyedik osztály 
B e t é t 4 0 ko rona 

H ú z á s : 
1808. a u g u s z t u s 3 . é s 4. 

Nyeremény 
l a 
1 k 
l a 
l a 
3 á10000 
5 á 6000 
8 á 2000 

Í O á Í O O O 
7 0 á 5 0 0 

K o r o n a 

90000 
30000 
20000 
15000 

30000 
25000 
16000 
ÍOOOO 
86000 

8900 á 170 663000 
4000 nyer. Kor. 984000 

Ötödik osztály 
Boté t 3 2 k o r o n a 

H u z á s : 
1-08. a u g u s z t u s 2 4 . é s 25 . 

N y e r e m é n y 

1 k 
1 a 
1 á 
1 a 
3 á l n o o o 
5 a 5000 
8 á 2000 

10 á ÍOOO 
70 á 600 

K o r o n a 

100000 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
ÍOOOO 
35000 

3900 á 200 780000 
4000 nyer.Kor. 1061000 

Az I. osztály húzása 1898. májas hó 11. és 12-én lesz. A húzások a magyar királyi ellenőrző hatósá°- és kir közjegyző 
jelenlétében nyüváuosan történnek, a Vigadó termeiben. Sorsjegyek a magy. kir. szab. Osztálysorsjáték valamennyi eláru­
sítóinál kaphatók. 

D * <. . < * * x •,• Í K tnagy. far. szab. Osztálysorsjáték Ifjazgatősáqa. 
Budapest, 18'Jb. apnhs 15. Lónyay Huzuy 

Hatodik osztály 
B e t é t 2 4 korona 

H u z á s : 1898. s z e p t . 14-től okt. 13-igL 

Legnagyobb nyeremény szerencsés esel ki 

1.000,000 
Jutal.Kur. 1 

|nyer.J 

2 
3 

20 
50 

400 
720 

1000 
27800 

korona. 
600000 
400000 
200000 
100000 
60000 
40000 
30000 
20000 
10000 
5000 
2000 
1000 
500 

600000 
400000 
200000 
100000 
60000 
40000 
60000 
60000 

200000 
250000 
800000 
720000 
500000 

200 5J60000, 

30000 nyerem, és díj 95500W, 
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"ESobbés legbirr .ev«ebb 

pipere hölgypor: 

0^ Különleges Rizspor 
B I S M U T T A L VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
P A R I S — 8 , r n e d e l a P a i z , 9 — P A R I S . 

Csak á% forintért 
s z á l l í t o m az é n v i l á g h í r ű h ú z ó har­
m o n i k á m a t a B O H E M I Á T h o s s z ú 
b i l l e n t y ű k k e l é s v a l ó d i g y ö n g y h á z -
r á t é t t e l . K é t k e t t ő s h ú z ó v a l é s 11 
h a j t á s ú e r ő s fuj ! a t ó v a l . e l t ö r h e t e t l e n 
é r c z s z e g l e t v é d ö v e l . M i n d e n h a n g ­
n a k m e g v a n a m a g a s a j á t b i l -
l e n t y ü j o , e n n é l f o g v a a h a r m o ­
n i k á n a k i a g y s z e r ü a z o r g o n á ­
h o z h a s o n l ó h a n g z á s a . N a g y s á g 
40 hanmí 2 Beg. 15'AX33 cm. 4'50 trt 
60 » 8 • 17 X 34 » 5 5 0 • 
80 » 4 . 17VaX34'/! • 6-50 • 
O u o k t a t á s i i s k o l a i n g y e n . C s o m a ­
g o l á s é s por tó 6 0 kr . , k é p e s árjegy­

z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 7305 

Rne SfHIISTER harmonikakészitö és hangszer-kereskedés 
n . l i t . S z é t t i U d é s n t á n v é t e l l e l . 

K i c s e r é l m e g e n g e d v e . - I s m é t e l a d ó k m a g a s j u t a l é k o t k a p n a k 

iMegvá l tó» g y ó g y s z e r t á r a P u j , E r d é l y H u n y a d m e g y e . 

Ha szereti gyermekét, 
használja a kitűnőnek elismert 

Kárpát i 
egészségi gye rmek- t ápkávé t . 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na­

gyobb kereskedésben. 

1 doboz á r a 18 krajezár. 
B u d a p e s t i f ő r a k t á r : 7 B 5 3 

E G G E B - f é l e g y ó g y s z e r t á r a « N á d o r b o z » . 

A m o d e r n v e g y é s z e t h a t a l m a s ha la ­
d á s a é s az e b b ő l s z á r m a z ó s z á m ­
t a l a n c o s m e t i k u s k é s z í t m é n y e k s e m 
vol tak k é p e s e k a 3 0 é v e n át b e v á l t 

Dr. Lengiel Frigyes-féle 

Nyirfabalzsamot 
elnyomni, a legjobb b i z o n y í t é k t e h á t , h o g y i t t e g y v a l ó d i , 
a természet által n y n i t o t t s z é p i t ő s z e r r ö l v a n s z ó . E z e n 
uyirfabalzsam egy s a j á t s á g o s 3 0 é v i g y a k o r l a t i v e g y i 
eljárás alapján praepará l ta t ik é s c s a k a z u t á " j ö n forga­
lomba. E z e n folyadék h a t á s a , h o g y a b ő r f e l s ő h á m ­
j a i t l a s s a n k i n t l e h á n t j a á s e a á l t a l a z a l s ó t i s z ­
t í t o t t b ő r fiatal s z i n b e n é s ü d e s é g b e n j ö n n a p ­
v i l á g r a , m e g s z ü n t e t m i n d e n n e m ű k i ü t é s t , s z e p l o t , 
v ö r ö s f o l t o k a t é s a n y a f o l t o k a t , s i m i t j a a r á n -
o i o s b ő r t é s a h i m l ő h e l y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n 
e l o s z l a t j a é s a z a r e z b ő r n e k ü d e é s e g é s z s é g e s 

s z i n t k ö l o s ö n ö z . 

Egy korsó ára használati utasítással együtt I frt 50 kr. 
A nyirfabalzsam h a t á s á n a k t á m o g a t á s á r a D r . L e n g i e l 

F r i g y e s - f é l e 7466 

IMTltanzoe szappan"^Q 
ajánlatos. E g y darab ára 6 0 é s 3 5 kr . B a k t á r o n m i n d e n 
jobb gyógytárban. F ő r a k t á r M a g y a r o r s z á g r é s z é r e T ö r ö k 

J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z n é l B u d a p e s t , K i r á l y - u t c z a 12. 

Vérszegények és lábbadozók 
Tassal igyanak. 
V, liter ára 

1 frt 90 kr. 
»/, liter ara 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ f 2 frt 20 kr. 
»***IM S a r r a v a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n . 
* * • * * • >>•. a m i é r t a g y e r m e k e k i s Í z e n M í v e s e n l á z a s a k 

• o k s i o r k i t t t n u t t é k . M i n d e n r y ó K y u e r t á r b a a k a p n i . 

K E S S L E R - f é l e 

MDA-HAJKENŐCS 
dennato log ia i - t erapeut ikus 

wapou nyugvó ö s s z e t é t e l é n é l 
">srva az e h s m e r t l eg jobb s z e r 

korpa ellen, ngyszinté 
hajkihullás ellen. 

S d a - h a j k e n ö c s t ö b b é v ^ M 
m ™ ? 1 ' 1 tlTa' t e l Í e a e n á r t a l m f i t l a n , a h a j n ö v é s t e i o -

i i m i n t * * t f i i . ö ó v s z e r a g y a k r a n e l ő o i d u l ó 
loetegségek e l l en , m é g g y e r m e k e k n é l i s h a s z n á l a t r a 

B - ^ , ( í b . b » n a ján lható . 1 t é g e l y á r a 3 k o r o n a . 7587 

rwMtkuldesi raktár: K E S S L E K KEZSŐ-né l 
g^MréH G y e r t y á m o s , (Torontál vármegye). 
T ö r í t 1 ^ " . k ö v e t k e z ő g y ó g y s z e r t á r a k b a n - . Budapesten: 
tér 7 í o z í ? ' - K i r á l y - u t c z a " l á . , Dr . B u d a i E m i l , V á i o s h á z -
Vinp, i - - z B 6 b e r t , J ó z s e f - k ö r a t 6 4 . Pozsony: C z o l l n e r 
f e M « i , 0

n n c z k a P u - n t - Uiskolcz: B a u r c h G y u l a . Székes-
M i h ü ^ . f y K n d o 1 1 . Szeged: B a r c s a y K á r o l y . Debreczen: 
A 1 W Í e n o - Arad' F ö l d e s K e l e m e n , lemesvár: T h e o d o r 
lA<h' íer!eBI: K ü e h l e r B é l a . Karánsebes: M ü l l e r F . 
S á n d f . %aY'Szeben '• M o l n á r ö r ö k ö s e i . Brassó: J e k e l i n s 

L 'r, fc-elemen F e r e n e z . Szász-Régen: W e r m e a c h e r E m i l . 

A n y á k ! 
Mielőtt 

gyermek­
kocsit 

vennének, 
tekintsék 

meg, vagy 
hozassák 

maguknak 
ingyen és 
1.elmentve 
e*ry képes 
árjegyzé­

ket az én ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
higiénikus, fekvésre és ülésre át­
változtatható kocsijain ról, a me­
lyeknek belső felszereló-e leve­

hető és mosható. 7504 

BAUMANN L. 
H7 li iilí-tlom-iuhijiluiios 

B . c s , V I 2 . M l l l e r g a s s e 6 . 

Értéktelen utánza­
tok vásárlásától 

óvakodni kell. 
Csak akkor valódi, 
ha az itt látható 
védjegy a kocsife­

nékbe be van égetve. 

A Hlagyar Asphalí 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30. 
elvállalja jótállás mollett 

legolcsóbban 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 7634 

nedves lakások, 
pinczék , s tb . , gyökerei 

szárazzá té te lé t . 

wr T e l e f o n , "w 

B runni 
posztó, divat-

szövetek és maradékok 

Egyenes és legolcs Lb bevásár­
lási forráBa a legújabb és legkitű­
nőbb színtartó gyártmányokn ilc. 
Mielőtt ön szükségletét fedezné, 
tegyen összehasonlítást az en 
gazdag rnintagyüjtemenyem kö­
zött tavaszi és nyári újdonságo­
kat tartalmaz a legfinomabb és 
legolcsóbb minőségű Cheviot-, 
Kammgarn-, Loden-. egyenruhá­
é i felöl tfszö vetek ben, mindez t a 
legújabb mintákban, és színár­
nyalatokban, a legtartósabb mi­
nőségben. Csak tartós és a hor­
dásnál nem rongálódó szöveteket 

szállít 

SCHWARCZ MÓR 
cs. és kir. szab. 

! Szeplő! 
m á j f o l t , h ő r h á m l á s , p ö -
s e n é s , bőratkák (mi tesser ) b iz­
t o s a n e l t ű n n e k a l íaditz• fele 

Mirtus-crénie 
ál ta l , m e l y a bőr t f inomít ja , a 
r á n e z o k a t e l s i m í t j a s h o z z á 
z s í r t a l a n . E g y d a r a b 1 for int . 

H o z z á : 

Puleheradin-szappan. 
E g y d a r a b 40 kr., h á r o m da­

rab 1 frt 10 kr. 

Barna-kezek, 
b a r n a arcz é s b a r n a karok 
e l l e n a z e g y e t l e n g y ó g y s z e r a 

l i i d i t z fé le 
Mirtus-fehéritő. 

S z á m t a l a n e l i s m e r ő l e v é l . E g y 
ü v e g i frt . H o z z á : 

Puldieradin-puder 
l e g f i n o m b b n a p p a l i é s es te l i 
h ö l g y p o r , k i t ű n ő l á z a d á s n á l 
E g y d o b o z 5 0 kr . — C s a k i s a 

a k é s z í t ő n é l : 

RADITZ RÓBERT 
Apostol-gyógyszertárában 

B u d a p e s t , J ó z s e f k ö r ú t 6 4 d . 
( B a r o s s - é s H a p - u t c z a kö ­

z ö t t ) k a p h a t ó k . 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadó - hivülalbau, iíuda 
pest, IV., Egyetem-iilm 4. 

7059 

finom szövetek és gyapjn-
áruk gyári raktára 

Z w i t t a u Morvaország 

•Számtalan elosroerő irat. Szél­

küldés utánvétel mellett. Meg 

nem telelő áruk visszavételnek. 

Minták , melyekből rendelés nem 

történik, visszaküldendők. 

CHOCOUT MENIER 
A viliig legnagyobb gyára. y\ 

Naponkin t ! e ladás 50,000 kilo. Kapható minden rtlezer­
éi oaenkese-kereskedéabei] 

é s ( / u k r á K / d i l i a i i . 7*i7 

Szépség és egészség. • • • 
Kerunt lonyavahája ! Kinek van nzeplAje ? | Ezrek lUHIIIIf L Carlsbadba 

az idegesség 
és Tértelenaég, melyből *zkw 
ttvlan kór izármuik. Ez ellen 
pedig IegbÍEtoH.vbben h»t % 

vasas ehinabor 
1 ü v e g 1 f r t 2 0 k r , 6 ö v i g 

f r a n c o k ü l d v e 6 f r t . 

Sherry-.al van kéazftve és min­
den huonnerfl készítmények 
kőiStt a lestftbb oblnaaljat éa 

vasat tartalmazza. 
között a 1 

vast 

vatfj barmi folt, fagy pattanás 
az arozan ? Az teljea btaton-
saggal fordaihat annak eltiin-
tetésa végett a v i l á g a i r a 

Serail arczkenó'cshöz. 
mely namosak eltávolít min­
denféle bőrtlastaalansagot, ha­
nem as a r o s b ö r t v a k í t ó f e ­
h é r r é , t i s z t á v á é s ü d é v é 
t e s z i . 1 t é g e l y a r a 7 0 k r . 
A r o z p o r h o z z á 3 s z í n b e n 
7 0 k r . P o s t á n f r a n k o 
k ü l d v e 1 f r t 5 kr . S z a p ­
p a n h o z z á 1 d r b . 3 0 k r . 

hogy roaal gyomrokat klrepe-
raljak és njra Jól emészszenek 
padig ezt a ezélt otthon kénye­
lemben, kevés kftltaéggel elérik 

P t P S I K - B Ü R 
hasznalata által, mrl/ az étall 
magamészteul segíti és a gyom­
rot rSvld Időn tökéletesen 
helyreállítja Covarara Snu-
rwla-bor kltánü enyhe hatású 
hashajtó és vértlsztitó saer. 
Srm kfHri'üí Minden tlynemfl 
készítmény kost a leglobb. Az 
ezredéves orsaágos klállitáson 

JA hatásáért kltöntstve. 
1 ü v e g ; á r a 1 f r t 9 0 kr , 
5 ü v e g e t f r a n k o k ü l d v e 

6 f o r i n t . 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógysierésilradon 
Kaphat A Budapesten: 748B 

T ö r ö k J ó z s e f m ó g v n « n á l és minden mazyaroraa. erTOeyssartárher. 

A kaukázusi nők világhírű szépsége 
nemcsak az arezvonások tökéletességétől, hanem a különös 
kedves, márványain™, gyöngéden feszes, hófehér arrzbór-
töl is függ. Ennek elérhetésére ottani szépségek ritka nö­
vénykivonatokbél készült kenőcsöt használnak, mely a bőrt 
gyöngén fesziti és egyszersmind nemesiti. (Igy írja ezt 
Buffon, a hires franczia természetbúvár a népmüvel.élés­

ről irt müvében.) 

Ily minőségű szépitó'szer Európában eddig ki­
zárólag a cs. és kir. szabadal. Stuart Cream, 
mely mindenütt a legigazabb feltűnést kelti. 
A példátlanul álló, a z o n n a l i hatás abból áll, hogy az 
arezbór gyönge feszülés által márványszerü simaságot, 

fehérséget és gyöngédséget nyer. 
A mi eddigelé semmi iniis szépitftszer 

Altul n e m volt e l é rhe tő . 
Ezen okból nyertünk az egészségügyi bizottság bírálata 
alapján cs. és kir. szabadalmat 1 Ezen Crérae kizárólag 

növénykivonatokból készül nem tartalmaz sem kendőző, sem zsíranyagot és a bőrt állandóan tejs2ÍnU 
fehéren és fénytelenül tartja. (Főképpen fontos tánczmulatságok, színház stb. látogatásoknál.) Rán-
ezok, s í t himlőhelyek elsimítására, valamint pattanások, sömrök, tüozök (mitesser) tökéletes eltávo­

lítására ezen szépitőszer valődi unikum. 
A k e z e k n e k h ó f e h é r r é , m á r v á n y s i m á v á t é t e l é r e , h a s o n l ó Jó s z e r n e m l é t e z i k . 

A z o n n a l i b á m u l a t o s h a t á s 1 M e g g y ő z ő d é s ü l h e l y b e n 

IB-aP"személyes k í s é r l e t i i iuyen ."^8I 
Ára tégelyenkint 1 frt. 

V i d é k r e s z e j j e l k ü l d i a f ő r a k t á r o s , L A C H M A N N P . o s . é s k i r . s z a b a d a l o m - t u l a j d o n o s , 
P r a g , W e i n b e r g e 7 8 5 b . Főraktár Budapesten: T ö r ő k J . gyógyszertára, Király-utraa 12. szám és 

gyógyszertár a «Hador*-hoz Váczi-körut 17. szám. TM& 

A m á r 4 0 é v ó t a d i c s é r e t r e m é l t ó l a g i s m e r t , a m . k ir . e g é s z s é g ü g y i h a t ó s á g 

á l t a l j ó n a k t a l á l t é s e n g e d é l y e z e t t 

dr. SPITZER-féle 
s z e p l ő , h i m l ö h e l y . s ö m ö r , m á j f o l t o k , f a k a d é k o k 
f o r r ó s á g i p e r s e n é s e k , o r r v ö r ö s s é g é s m i n ­
d e n e g y é b a r e z v i r á g z á s o k e l l e n , v a l a m i n t a 

S P I T Z E R - f é l e 
m e l y a r c z k e n ő c s c s e l a h a s z n á l a t i n t a s i t á s 
s z e r i n t a l k a l m a z v a , m é g k o r o s a b b e g y é n e k -

_ n e k i s v i r n l ó é s fiatal k i n é z é s t k ö l c s ö n ö z . 

E g y n a g y t é g e l y a r c z k e n ő e s á r a 8 0 k r . , k i s e b b 5 0 k r . , s z a p p a n 5 0 k r . U t á n z á s o k t ó l 
ó v a k o d j u n k ! C s a k K r a j c s o v i c s á l t a l V u k o v á r o n k é s z í t e t t k e n ő c s v a l ó d i . 

M i n d e n t é g e l y e n K r a j o s o v i c s , a k é s z í t ő a r c z k é p e l á t l i a t ó . 

Budapest, kinílwilfza 12. sz. Töröli J. gyógyszertára. 

arcztiszlitó kenőcs 
d r . S P I 

bőrszépito szappan 

KW1ZDA FÉREM JÁNOS *.K\ 

•I S 

5 

KWIZDA-féle 
Restitntionsfluid 

o s . k i r . a z a b . m o a ó v i z l o v a k n a k 

E g y pa laczkkal 1 frt 40 kr . o . é . 

K W I Z D A - f é l e N ^ ' 
kornenbnrgi marim-

\ \ 

é t r e n d i t á p l á l ó a z e r l o v a k , 
s z a r v a s m a r h a é a J n h o k s z á m á r a . 

Ara 1 doboznak 70 kr, V> doboz 35 kr. 

K w i x d a - f é l e p a t a -
k e n ő o s érdes és törede­
zett patakra 1 doboz 4 400 

grín. ára 1 frt 85 kr. 

K w u d a - f é l e p a t a ­
r a g a s z mesterséges pata­

szaru, 1 rod ára 80 kr. 

K w i z d a - f é l e n y e r e g -
s z a p p a n 

1 doboz 1 forint. 

Kwizda-féle • 
Szab. szarszalagvédő gumniiből. 

A szab. szárszalagvédők szürke, fekete, barna és fe­
hér szinben 4 nagyságban állíttatnak elő és pedig 

bal- és jobblábhoz. 
20—£2 cin. ker.-nek megf. 1. sz. nagys. 
t i — f i • • . í . . . 
U—tl . • • 3. • • 
17—30 • • 4. • 

A szab. szárszalagvédók ára 
szürke azinben db.-kint 1. sz. 2 
frt 5(j kr, 2. sz. 2 frt 70 kr, 3 . sz. 
1 frt 90 kr, 4. ss . 3 frt 30 kr. 

A szárszalagvédők fekete, b írna, 
é« fehér szinben dbként 
minden nagyságban 20 -
krral drágább..k mint ' 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ í szürke színben. I 
A Kwizd»-féle szab, gummi óvkészfilékekról, melyek a lovai lábait vannak 

hivatva megvédeai, illusztrált katalógusokat ingyen küldünk szét, •* 

N a p o n k é n t i p o s t a i s z é t k ü l d é s a főraktár á l t a l : 
' ' ^ Kerületi gyógysz. Korneuburg Bécs mellett 



VASÁRNAPI U.TSÁO. IC ^J^l^ipttu^. 
„A világ legjobb sámfája" 

F^ÍTDVÁR^TMTRE 
férfi d ivat és fehérnemű . . 

raktárában. P^rja 
índapest, IV., Koronaher-1 • 4 r ( ) 
•zeg-utcza 11. sz. é« VIII.,fi | , 3 U 

Kerepesi-út 9. 7578 
?érfi ingek, Jáger - áruk, 
radáaz 09 pport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
Keztyttfc é» N y a k k e n d ő k . 

A „Very Well" 
kerékpárgvárak csak e l sőosztá lyu ke­
rékpárokat gyártanak a legjobb anyagból. 
Eladás t é n y l e g e s jó tá l lás mellett. 
Raklár Budapesten Blan Józsefnél 
Teréz - iörnt 23 . — B ősben Bau 
mann L.-nél VI ,2. Millergasse 6,'F. 
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

LUSER L.-féle tur is ta tapasz. 
Biztosan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m 
s z e m ö l c s ós talp, valamint a sarok bőr-

A világhírű kerékpár. 
Főképviselő Magyarország részére : 7660 

F o d o r K á r o l y é s T á r s a , B u d a p e s t , 
V . , E r z s é b e t - t é r 17. 

P o p é M f g . Co . , g y á r o s o k , H a r t f o r d , C o n n . 

keményedései, to­
vábbá mindennemű 

: « 

A* 

Köz-
$*X ponti 

szétktildési 
raktár: 

tá t ik . 

bőre l szarusodás , S r ^ 
ellen. A hatás - S $°: * 
ért j ó t á l l á s ^ r \ § > ^ <^ 

^ ftFjT Csak akkor va lód i , ha min 
« _ ^ > y ^ r den használati utasítás és mindéi 

^ / ^ r ^ tapasz a mellettes védjegygyei és 
^r.-^r aláiiéísal A van látva, aze'rt i s errf 

^•"^S ü g y e l n i ke l l . 767C 
G y ó g y s z e r t á r a k b a n v á s á r l a n d ó . 

gyógyszerész 
M E I D L I N Ö - B É C S . 

Főrak tá r : Budapesten, Király-utcza 12. szám 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában. 

F e k e t e s e l y e m k e l m é k 

legszolidabb festésüek, a kellemes viselés- is tartóiaw-. • 
levéllel. Magánosuk részére közvetetlen meBrena7l5í-rt í4Un*-
igazi gyári árak mellett vámmentesen házhoz . i . i r ! fort4* I 
meg ezer elösmeró irat. Minták, fehér és szines S e f e - F , t t 

bérmentve küldetnek se|yemból «, 

G R I E D E R ADOLF ÉS TSA 
k i r á l y i szá l l í tók 

selyemkelme-gyárak siSvetsége Zürich. 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szervek m* 

ködési zavarainál E g g e r biztos hatású 

ME LLPA S Z TI LLÁI 
ío-ndok. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 •> \ 
i gyomor rendetlen működésénél radikális hatásúnak 

bizonyultak 

Egger Szóda-Pasztillái. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden Bvótmuer 

tárban. — Fő- és szétküldési raktár Magyarországon 

„Nádor-gyógyszertár Budapest, Váezi-körot 17. H. 

Felsotnagyarországon. A Kárpitok gyöngye. 
ao percnyire Tepla-Trencsén-Teplic vasnti állomástól. A 
legerőaebb kéneafürdö Magyarországon és Ausztriában 

Ü8—81° R. természeten melegforrásokkal 49136 
köszvény, r euma , bénulás , nenralgla.ialásztih. 
ellen. Kényelemmel és fényesen berendezett közös és külön 
fürdők. Újonnan épült fürdőház, hidegvíz és masszáskura, 
villamos kezelés, gyógyító tornázás, savó és helyi kúrák. A 
tudomány és kényelem minden követelményének megfele­
lő olcsó lakások, ezek közt Teplic-szálló, Garni, B'orrásud-
var. Kastély. Sina- ós a Háromsziv-ház, a melyek a kiszol­
gálásért nem számítanak külön, ajánltatnak. Hangverseny, 
színház és egyéb mulatságok. Jó hegyi vizvezetókviz, tár­
saskocsi és riakker minden vonatnál. 6Ö00 fürdővendég láto­
gatja. Májusban és szeptemberbsn naponkint 8 írtért szoba, 
fürdő és teljes ellátás. A szezon május 1-én kezdődik 
Képes prospektust ingyen küld a grófi fürdöigazgatngág. 

E l s ő c s . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 

hO NI LO KZ AT-FEST ÉK-GYÁ R 
fel 

Kronsteincr Károly Bécs, Hl., Hauptstrassií 120. .&...), JJ 
$ ^ " A/ arany éremmel kitüntetve, "^fil sí 

Fiiheiízesi és berezegi uradalmak, cs. és kir. katon. i intézttségrk, vasutak, 
ipari -bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, é\ tómesterek, úgyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-fest. kek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz ál lapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 

6 ki tói felfelé szállíttatnak, és a m i a festék szürtisztaságát illeti, azonos az 
olajfestékkel. — WF Mintahártya, úgyszintén használati nta-

itás Kivonatva ingyen és bérmentve küldetik."** 764.1 

Millenniumi nagy éremmel kitüntetve. 

DEHMAL KÁROLY 
Zongora-gyáros és kölcsön/ő intézet . 

BUDAPEST, ™» 
IV., Károly-körat 20. sz. 
Zongorák , p iun inok és 
rövid zongorák <lii> 
válasz tókban, használ t 

zongorák e ladása . 
*i* Javítások és hangolásuk 
olcsón e*zk!itöU«tnek.~*b 

Laccur van ffioytim 
Érdekes tudnivaló 

Hölgyek részere, 
hogy 

a Silmlszky arf zkeiiöcs és mosdóvize 
az arnzbör kóros elváltozásánál, különösen szeplő. 
ínájlolt, pörzsének ellen a l e g l t a t ú « o s » h b Bzer. 
Az e r e d e t i W n y a gyógyszertár egyedüli tulajdona. 

Ara 7 0 k r . 7690 

Silmlszky balzsamos növény-szappan 
e l távol í t ja n bőrre |irakodó kórokozó anyagokat. 
melyek betegség folytán vagy a levegő porával a bőr 
lógző mirigyeit a rendszeres működésben gátolják. 

A r a 3 0 k r . — Kapható: 
Sze loczky G é z a gyógyszerésznél K a s s á n . 

E g y á r t m á n y k i t ű n ő s é g e m a g y a r á z z a m e g a n n a k 
r e n d k í v ü l i k e l e n d ő s é g é t . 7673 

Tessék kísérletet tenni 
és meg fog gyózódni, hogy patkányok és poo-
íg-erek kiirtására minden körülmények közt leg­
biztosabb a László József g-yóg-yszerisz 

á l ta l fe l ta lá l t 

patkány pusztító-szer. 
Bámulatos hatását éa biztos sikerét ezernyi ezer elismerő nyilatkozat 

. . . bizonyítja. 
A » 1 doboznak 1 frt, 6 dobosnak 5 ftt, használat i utazl-

tássa l . - Kapható: 

LÁSZLÓ J Ó Z S E F gyógyszerésznél 
Maros-TJjvár (Erdélyt nim 

Budapesti főraktár: Bg-ger-féle gyógyszertár a .JTiaorhoVT 
Taozx-körut 17. 

3 PARFÜMERIE LOHSE 

lAfc\v«\\cYvexv 
a legpompásabb ibolyaillat, hasonló a frissen leszakasztott 
ibolyáéhoz: i l la tszer - szappan - arczpor - pipere-viz 

kJ' br i l lant ine — i l la tpárnák. Gustav Lohsp BERLIN W 
U U O l a V ÍJ UII ö C f 45/46 Jfigerstra.se 4! 

kir. udvari szállító. 
Kapható valamennyi illatszerészet-, díszműáru, gyógyfűszerészet 
és gyógyszertárban, valamint minden fodrászüzletben Ausztria 

* •• Magyarországon 

BEM és PETŐFI 
Nagy körkép a szabadságuarczból 

Festette: Vágó, Styka, Spányi. 7020 

Látható reggel 9 órától Este villamos fénynél. 
Aréna-út 70. Városliget,—Belépődíj 60 kr. 

A legszebb 
élő virágokat, esküvői és egyéb csokrokat, alkalmi[ko­
szorúkat, dísznövényeket és virágokat legjutányosaona 

szállit 

R E I N I S C H TESTVÉREK 
kereskedelmi kertészete, VII. kerület, Gizella-nt 33. ••• 

VIRÁGCSARNOKA 
Deák-tér, a földalatti villamos vasút kioszkjába. 

Vidéki megrendelések postafordultával a leggondosabban 
eszközöltetnek. 

.D L e r a sj< 

AS PHOSPffif 
45 46 

fit 

<s osontok legifontosabb elemeit. Ŵ 
jyógyszer vérszegénység , £ P K ° £ V 
n io r f a jda lmak , vérvesztés esete ^ 
szabályozza a hószámot , konnyo e 

Ezen vaskészitmény tartalmazz a » 
- ' o k legfontosabb elemeit. 

ft vérszei 
da l inak , 

szabályozza a l iószámot , nonu»" - ^ 
tetfl és kiváltképen h ö l g y e k ' 1 6 " ' ' ^ 

, désben lévő fiatal leányoknak, ,. 
mint gyenge g y e r m e k e k n e k leginelegepDe ^ ^ 
ható. Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Magyarország 
Bodapest. Török Jówef gyógyszertára király-«t«» B-' 

Frankiin-Társnlat 

• • B 

17. SZÁM. 1898. BUDAPEST, ÁPEILIS 24. 45. ÉVFOLYAM. 
ilifiiaési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSAG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 « Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG J 8f. 
( félévre — 4 

egész évre 8 frt Csupán a POLITIKAI ÚJDON8ÁGOK egéu évre 8. 
félévre — 2 . 5 0 

Külföldi elönzetémkhei > postaikig 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

G I Z E L L A F Ő H E R C Z E G A S S Z O N Y 

E Z Ü S T L A K O D A L M A . 

F
ÉNYES CSALÁDI ünnepet ült közösen a Habs­

burg és Wittelsbach uralkodó-ház e hó 
20-án Münchenben, Bajorország fővá­

rosában. Huszonötödik évfordulója volt e napon 
annak a boldog házasságnak, melyet Lipót bajor 
királyi herczeg királyunk másodszülött leányá­
val, Gizella főherczegnővel kötött 1872 április 
20-án Bécsben, az Ágoston-rendiek templomá­
ban. Az ünneplés örömét és díszét rendkívül 
emelte, hogy ott I. Ferencz József király 
is személyesen megjelent. A többi vendégek 
közt ott voltak: Gizella főherczegasszony nő­
vére, Mária Valéria főherczegnő, férjével, Fe­

rencz Salvator főherczeggel együtt, Luitpold 
régens herczeg, Lipót herczeg atyja, s az ezüst­
lakodalmat tartó herczegi pár négy gyermeke, 
u. m. legidősebb leányuk, Erzsébet, és férje, 
b. Seefried auf Buttenheim Ottó, osztrák-ma­
gyar főhadnagy; második leányuk, Auguszta, 
és férje József Ágost főherczeg, továbbá két 
fiuk: a 18 éves György és a 15 éves Konrád 
herczeg. Erzsébet királyné üdülő helyéről, Kis-
singenből küldött üdvözletet az ünneplőknek. 

Az ezüst-lakodalom fő szereplői nem tartoz­
nak a sokat emlegetett fejedelmi személyek 
közé; de azért jól tudja róluk az egész világ, 
hogy a legszebb és legpéldásabb családi éle­
tet élik. 

Gizella főherczegasszowj", ki 185G július 

12-én született, alig volt 16 éves, mikor másod 
unokabátyjával, mostani férjével megismerke­
dett ; csakhamar bensőbb vonzalom ébredt ben­
nük egymás iránt. Eljegyzésük Magyarországon 
történt, hol Gizella és Rudolf gyermekkorában 
huzamosabb időket töltött az udvar, részint a 
budai várpalotában, részint Gödöllőn. Itt tanul­
tak meg a királyi gyermekek is magyarul, még 
pedig olyan jól, hogy Gizella főherczegnő ma 
is folyékonyan beszéli nyelvünket. Nevelése 
annyira házias volt, hogy az udvari társaságban 
csak férjhezmenetele előtt egy évvel mutatták 
be. S ő maga sem vágyott semmi tündöklő sze­
replésre. Gyermekkora óta nagyon szerette a 
zenét, a festést és az rodalmat; ha ezekkel fog­
lalkozhatott, rá sem gondolt az udvari pompá-

1895. évi lényképeik után. 

GIZELLA FŐHERCZEGNŐ. 
LIPÓT BAJOR HERCZEG. 




